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Tento n§vod k obsluze poskytuje veġker® informace, 

kter® potŚebujete k bezprobl®mov®mu provozu 

PrintJet ADVANCED (d§le oznaļov§n jako tisk§rna 

nebo zaŚ²zen²). 

Ļlenov® person§lu si mus² tento n§vod k obsluze 

pŚeļ²st, porozumŊt mu a respektovat ho, neģ zah§j² 

pr§ci se zaŚ²zen²m, ¼koly ¼drģby, ļiġtŊn² a 

odstraŔov§n² probl®mŢ s tisk§rnou. To plat² zejm®na 

o veġkerĨch bezpeļnostn²ch informac²ch. 

Po pŚeļten² tohoto n§vodu k obsluze budete schopni 

¶ provozovat tisk§rnu bezpeļnŊ, 

¶ tisk§rnu spr§vnŊ ļistit, 

¶ prov§dŊt spr§vn® akce v pŚ²padŊ z§vady. 

 

KromŊ tohoto n§vodu k obsluze je tŚeba respektovat 

obecnŊ platn® z§kony a dalġ² pŚedpisy, vztahuj²c² se 

k prevenci nehod a ochranŊ ģivotn²ho prostŚed² v 

zemi pouģit² zaŚ²zen². 

Tento n§vod k obsluze je ned²lnou souļ§st² tisk§rny. 

Po celou dobu provozn² ģivotnosti tisk§rny musí být 

um²stŊn v dosahu v jej² bl²zkosti.  

 

1.1 Konvence k zápisu 

Ļ§sti tohoto n§vodu k obsluze, kter® vyģaduj² 

zvl§ġtn² pozornost nebo jsou pŚ²mĨm varov§n²m 

pŚed nebezpeļ²m jsou zobrazeny takto: 

 

 

 NEBEZPEĻĉ  

Varov§n² pŚed nebezpeļ²m ¼razu 

elektrickým proudem 

Tento varovnĨ symbol oznaļuje 

nebezpeļ² ¼razu elektrickĨm proudem. 

Na elektrickém vybavení smí pracovat 

pouze kvalifikovan² a opr§vnŊn² 

specializovan² elektrik§Śi. 

 

 

 VAROVÁNÍ 

Toto varov§n² oznaļuje potenci§ln² 

nebezpeļ², kter® by v pŚ²padŊ, ģe mu 

nebude zamezeno, mohlo mít za 

n§sledek stŚedn² riziko smrti nebo 

(v§ģn®ho) ¼razu. 

 

 POZOR 

Tento varovný symbol indikuje situaci s 

n²zkĨm rizikem, kter® v pŚ²padŊ, ģe mu 

nebude zamezeno, mŢģe m²t za 

n§sledek lehkĨ nebo stŚedn² ¼raz. 

 

 

POZNÁMKA 

Toto varov§n² oznaļuje nebezpeļ², 

kter® by v pŚ²padŊ, ģe mu nebude 

zamezeno, mohlo mít za následek nízké 

riziko vzniku vŊcnĨch ġkod. 

 

 

DŢleģit® informace 

Tento symbol oznaļuje informace o 

funkci nebo nastavení tiskárny, nebo to, 

ģe je tŚeba prov®st ¼drģbu a kontrolu 

zaŚ²zen². Oznaļuje tak® informace, kter® 

mus² bĨt vģdy respektov§ny.  

 

Pouģ²vaj² se tak® n§sleduj²c² konvence k z§pisu: 

¶ Text n§sleduj²c² za touto znaļkou pŚedstavuje 
poloģku v seznamu. 

- Text následující za touto znaļkou pŚedstavuje 
podŚ²zen® seznamy. 

1 Veġker® ļinnosti, kter® mus² bĨt provedeny ve 

specifikovan®m poŚad², jsou oznaļeny 

poŚadovĨmi ļ²sly. 

[  ] Tlaļ²tka, kter§ je tŚeba stisknout v softwaru, 

jsou zobrazena v hranatých závorkách.  

 

Tento symbol nebo text v " " odkazuje k 

jin® kapitole a ļ§sti tohoto n§vodu k 

obsluze nebo k jinĨm dokumentŢm. 
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Symboly pouģit® v n§vodu 

V tomto n§vodu k obsluze jsou konkr®tn² nebezpeļ² 

oznaļena n§sledujícími symboly: 

 

Varov§n² pŚed horkĨm povrchem 

Tento symbol varuje pŚed nebezpeļ²m 

popálení. 

 

Nebezpeļ² pohmoģdŊn² 

Tento symbol varuje pŚed nebezpeļ²m 

pohmoģdŊn² (napŚ²klad rukou). 

 

Varov§n² pŚed automatickĨm 

spuġtŊn²m 

Tento symbol varuje pŚed 

automatickĨm spuġtŊn²m tisk§rny. 

 

Varov§n² pŚed elektromagnetickou 

interferencí! 

Tento symbol varuje pŚed rizikem, ģe 

elektromagnetick® pole negativnŊ 

ovlivn² provoz zaŚ²zen². 

 

 

1.2 Z§ruka a ruļen² 

Plat² povinnosti specifikovan® ve smlouvŊ o 

dod§vce, vġeobecn® a dodac² podm²nky spoleļnosti 

Weidmüller Interface GmbH & Co. KG, a právní 

pŚedpisy platn® v dobŊ podpisu smlouvy. 

 

Veġker® informace a pokyny v tomto n§vodu k 

obsluze byly zkompilovány v souladu s platnými 

normami a pŚedpisy, modern²m stavem technologie 

a naġimi rozs§hlĨmi znalostmi a zkuġenostmi. 

N§roky ze z§ruky a ruļen² v pŚ²padŊ ¼razu osob a 

vŊcnĨch ġkod jsou vylouļeny, pokud je lze pŚisoudit 

nŊkter® z n§sleduj²c²ch pŚ²ļin nebo jejich kombinaci: 

¶ pouģit² tisk§rny v rozporu s urļen²m nebo 
neodpov²daj²c² pouģit² (viz tak® ļ§st "2.5 
PŚedpokl§dan® pouģit²"), 

¶ neodpov²daj²c² instalace, spuġtŊn², provoz, 
¼drģba nebo ļiġtŊn² tisk§rny, 

¶ provoz tisk§rny s vadnĨmi nebo nespr§vnŊ 
nasazenými kryty a zábranami tiskárny, 

¶ zanedb§n² ļten² informac² v n§vodu k obsluze 
ohlednŊ instalace, spuġtŊn², ¼drģby, provozu a 
ļiġtŊn² tisk§rny, 

¶ vyuģ²v§n² nevyġkolen®ho person§lu,  

¶ zmŊny konstrukce tisk§rny (¼pravy nebo jin® 
zmŊny tisk§rny jsou zak§z§ny); nerespektov§n² 
m§ za n§sledek ukonļen² platnosti prohl§ġen² o 
shodŊ ES) 

¶ Technické úpravy  

¶ otevŚen² krytu tisk§rny, 

¶ pouģ²v§n² inkoustovĨch kazet s proġlĨm datem 
pouģitelnosti, 

¶ pouģ²v§n² neschv§lenĨch n§hradn²ch d²lŢ nebo 
n§hradn²ch d²lŢ, kter® nesplŔuj² technick® 
poģadavky, 

¶ katastrofy, ¼ļinky vnŊjġ²ch ģivlŢ a vyġġ² moci. 

 

Rezervujeme si pr§vo prov§dŊt technick® zmŊny za 

¼ļelem dalġ²ho vĨvoje a zlepġov§n² funkc² naġich 

vĨrobkŢ.  

 

 

1.3 Copyright 

Tento n§vod k obsluze je chr§nŊn autorskĨm 

z§konem a je urļen pouze k intern²mu vyuģ²v§n². 

Je zak§z§no pŚedat nebo zpŚ²stupnit tento n§vod k 

obsluze nebo jeho ļ§sti jak®koliv jin® stranŊ, nebo 

ho jakkoliv vyuģ²vat v jak®koliv podobŊ bez 

pŚedchoz²ho p²semn®ho souhlasu spoleļnosti 

Weidmüller Interface GmbH & Co. KG. 

Poruġen² tŊchto z§sad m§ za n§sledek povinnost 

uhradit ġkody. Dalġ² n§roky zŢst§vají vyhrazeny. 

 

 

1.4 Z§ruļn² podm²nky 

Z§ruļn² podm²nky jsou obsaģeny ve vġeobecnĨch 

podm²nk§ch spoleļnosti Weidm¿ller Interface GmbH 

& Co. KG. 
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 VAROVÁNÍ 

Nerespektov§n² bezpeļnostn²ch 

informac² mŢģe m²t v§ģn® n§sledky: 

¶ Ohroģen² osob v dŢsledku 
elektrického a chemického rizika 

¶ Selhání funkcí. 

PŚed uveden²m tisk§rny do provozu si 

peļlivŊ a dŢkladnŊ pŚeļtŊte 

bezpeļnostn² informace a informace o 

nebezpeļ²ch. 

KromŊ informac² uvedenĨch v tomto 

návodu k obsluze musí provozovatel 

z§vodu / oper§tor stroje splŔovat 

národn² pŚedpisy ochrany zdrav² a 

bezpeļnosti pŚi pr§ci. 

DŢleģit® tak® je respektovat firemn² 

pravidla a pŚedpisy. 

 

 

2.1 Vġeobecn® bezpeļnostn² 
informace 

V n§sleduj²c²ch pŚ²padech mus² bĨt tisk§rna 

odpojena od vġech zdrojŢ nap§jen² a je tŚeba 

kontaktovat kvalifikovaného servisního technika: 

¶ Nap§jec² kabel nebo z§strļka jsou opotŚebovan® 
nebo poġkozen®. 

¶ Do tiskárny PrintJet ADVANCED pronikla 
kapalina. 

¶ Tiskárna PrintJet ADVANCED spadla nebo její 

kryty byly poġkozeny. 

¶ Výkon tiskárny PrintJet ADVANCED neodpovídá 
poģadovan® normŊ, napŚ²klad ġpatn§ kvalita tisku 
nebo nedostateļn§ odolnost proti rozmaz§v§n² a 
poġkr§b§n². 

 

 

 POZOR 

Kryt tiskárny nikdy nesnímejte! 

Existuje potenciální riziko úrazu! 

Souļ§sti uvnitŚ zaŚ²zen² by mŊli 

vymŊŔovat pouze kvalifikovan² servisn² 

technici. 

 

 

POZNÁMKA 

Poġkozen² zaŚ²zení! 

Je zakázáno snímat kryt tiskárny. 

OtevŚen² krytu m§ za n§sledek ztr§tu 

veġkerĨch pr§v plynouc²ch ze z§ruky! 

Souļ§sti uvnitŚ zaŚ²zen² by mŊli 

vymŊŔovat pouze kvalifikovan² servisn² 

technici. 

 

¶ PŚed zah§jen²m provozu nebo ļinnost² ¼drģby na 
tisk§rnŊ je tŚeba si vģdy pŚeļ²st n§vod k obsluze 
a porozumŊt mu. 

¶ Tisk§rnu pouģ²vejte pouze k ¼ļelŢm, ke kterĨm je 
urļena (viz ļ§st "2.5 PŚedpokl§dan® pouģit²"). 

¶ Vġechny bezpeļnostn² a vĨstraģn® znaļky a 
ġt²tky na tisk§rnŊ uchov§vejte v ļist® a v pŚ²padŊ 
potŚeby je vymŊŔte. 

¶ Tisk§rnu sm² pouģ²vat pouze vyġkolenĨ person§l. 

¶ N§vod k obsluze vģdy ponech§vejte u tisk§rny k 
pŚ²padn®mu pozdŊjġ²mu nahl®dnut². Mus² bĨt 
zaruļeno, ģe vġichni pracovn²ci zapojen² do 
pr§ce s t²mto zaŚ²zen²m budou m²t moģnost 
kdykoliv nahlédnout do návodu k obsluze. 
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2.2 Vġeobecn® informace k 
provozu 

¶ PŚi vĨbŊru m²sta instalace tisk§rny zajistŊte 
vhodn® podm²nky prostŚed² (viz tak® kapitola "9.1 
Technické údaje"). 

¶ Otvory v krytu tiskárny nesmí být nikdy 
zablokovány ani zakryty. 

¶ Tiskárnu nevypínejte! Tiskárna automaticky 
pŚech§z² do pohotovostn²ho reģimu. Provozn² 
parametry zŢst§vaj² zachov§ny jen v pŚ²padŊ, ģe 
tisk§rna je zapnut§. Tyto parametry zaruļuj² 
napŚ²klad to, ģe tiskov§ hlava bude optim§lnŊ 
ļiġtŊna. 
Vypnut² tisk§rny mŢģe m²t za n§sledek ucp§n² 
trysek inkoustové kazety.  

¶ Za provozu neotev²rejte v²ļko inkoustov® n§drģe. 

¶ KaģdĨ tĨden vytisknŊte nŊkolik vĨtiskŢ 
MultiCards/MetalliCards. To je jedinĨ zpŢsob, jak 
udrģet kvalitu tisku. 

¶ Pouģ²vejte pouze vĨrobky vyroben® nebo 
schv§len® spoleļnost² Weidm¿ller (software M-
Print® PRO, karty MultiCard / MetalliCard a 
inkoustov® kazety). Jinak nelze pŚevz²t ģ§dnou 
záruku kvality a trvanlivosti tisku. 

 

 

POZNÁMKA 

Záruka Weidmüller se nevztahuje na 

chyby nebo poġkozen² tisk§rny 

zpŢsoben® pouģ²v§n²m neschv§len®ho 

nebo nevhodn®ho pŚ²sluġenstv² nebo 

spotŚebn²ho materi§lu. 

 

Manipulace s inkoustovými kazetami 

¶ Inkoustov® kazety uloģte z dosahu dŊt².  

¶ Nikdy nedovolujte dŊtem, aby si hr§ly s 
inkoustovými kazetami. 

¶ Inkoust do tiskáren není vhodný k lidské 
spotŚebŊ. ZabraŔte zasaģen² sliznic inkoustem. 

¶ PŚi n§hodn®m poģit² inkoustu si vypl§chnŊte ¼sta 
a vypijte velk® mnoģstv² vody. Nevyvol§vejte 
zvracení. 

¶ S pouģitĨmi inkoustovĨmi kazetami vģdy jednejte 
opatrnŊ, protoģe ve vĨstupu pod§v§n² inkoustu 
vģdy mŢģe zŢst§vat mal® mnoģstv² zbĨvaj²c²ho 
inkoustu. Jestliģe inkoust potŚ²sn² vaġi kŢģi, 
dŢkladnŊ ho umyjte mĨdlem a vodou. 

¶ Výstupu podávání inkoustu inkoustové kazety ani 
jeho okolí se nikdy nedotýkejte. 

¶ InkoustovĨmi kazetami netŚeste, protoģe by to 
mohlo zpŢsobit ¼nik inkoustu. 

¶ Inkoustov® kazety nedemontujte a nepokouġejte 
se je plnit.  

¶ NeotevŚen® inkoustov® kazety ukl§dejte na 
studen®m a such®m m²stŊ, pŚednostnŊ v 
chladniļce za teploty kolem 4 °C. 

¶ Inkoustovou kazetu, kter§ byla uloģena na 
chladn®m m²stŊ, ponechejte pŚed pouģitím 
nejm®nŊ tŚi hodiny za pokojov® teploty. 

¶ Inkoustové kazety vyjímejte z tiskárny pouze v 
pŚ²padŊ, ģe jsou pr§zdn® nebo uplynulo datum 
jejich pouģitelnosti.  
Vyjmut² inkoustov® kazety mŢģe zpŢsobit 
netŊsnost ve spoji mezi inkoustovou kazetou a 
inkoustovou hadiļkou. To mŢģe zpŢsobit poruchy 
v syst®mu pŚ²vodu inkoustu. 

¶ Nikdy nepouģ²vejte inkoustov® kazety s proġlĨm 
datem pouģitelnosti. 
Pokud se pŚibliģuje datum pouģitelnosti inkoustu 
(vytiġtŊn® na obalu), na dotykov®m panelu se 
zobraz² zpr§va. VymŊŔte specifikovanou 
inkoustovou kazetu (viz ļ§st "6.2 VĨmŊna 
inkoustových kazet"). Pro doc²len² co nejlepġ²ho 
vĨsledku tiġtŊn² by se mŊl inkoust spotŚebovat do 
data uveden®ho na etiketŊ n§dobky s inkoustem. 

 

 

POZNÁMKA 

Pouģit² inkoustu po dobŊ pouģitelnosti 

sniģuje kvalitu tisku a mŢģe zpŢsobit 

poġkozen² tisk§rny. 
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¶ Inkoustové kazety instalujte do tiskárny 
bezprostŚednŊ po jejich vynŊt² z obalu. Pokud 
ponecháte inkoustovou kazetu rozbalenou po 
delġ² dobu pŚed jej²m pouģit²m, mŢģe to 
nepŚ²znivŊ ovlivnit kvalitu tisku. 

¶ Inkoust se zaļne pouģ²vat po vsazen² nov® 
inkoustov® kazety a po otevŚen² v²ļka n§drģe na 
inkoust, protoģe tisk§rna vģdy provede test 
spolehlivosti. 

¶ S inkoustovĨmi kazetami vģdy jednejte opatrnŊ, 
jinak by mohl inkoust vyt®ci a zpŢsobit 
zneļiġtŊn². 

 

 

2.3 Bezpeļnostn² opatŚen² na 
ochranu prostŚed² 

 

Recyklace v souladu s pŚedpisy OEEZ 

Likvidace B2B 
N§kup naġeho vĨrobku v§m d§v§ moģnost vr§tit 
zaŚ²zen² na konci jeho ģivotnosti spoleļnosti 
Weidmüller. 
SmŊrnice EU 2002/96 ES (OEEZ) Ś²d² vracen² a 
recyklaci odpadních elektrických a elektronických 
zaŚ²zen². V podnikov®m sektoru (B2B), jsou od 13. 
srpna 2005 vĨrobci elektrickĨch zaŚ²zen² povinni 
zdarma br§t zpŊt a recyklovat elektrick§ zaŚ²zen² 
prodaná po tomto datu. Po tomto datu je zakázáno 
likvidovat elektrick§ zaŚ²zen² 'bŊģnĨmi kan§ly 
likvidace odpadŢ'. Elektrick§ zaŚ²zen² se mus² 
likvidovat a recyklovat samostatnŊ. 
 
Vġechna zaŚ²zen², kter§ spadaj² pod tuto smŊrnici, 
musí nést následující symbol: 
 

 
 
 

2.4 Symboly a informace 
pouģ²van® na zaŚ²zen² 

Na tisk§rnŊ jsou upevnŊny následující informace a 

symboly: 

 

 

Varován² pŚed horkĨm povrchem 

Tento symbol varuje pŚed nebezpeļ²m 

popálení.  

 

Nebezpeļ² pohmoģdŊn² 

Tento symbol varuje pŚed nebezpeļ²m 

pohmoģdŊn² (napŚ²klad rukou). 

 

Varov§n² pŚed automatickĨm 

spuġtŊn²m 

Tento symbol varuje pŚed 

automatickĨm spuġtŊn²m tisk§rny. 

 

 

Návod ke vsazení 

Tento symbol zobrazuje spr§vnĨ smŊr 

vloģen² karet MultiCard. 

 

VĨstraģnĨ ġt²tek na zaŚ²zen² 

 
 

 

DŢleģit® informace 

Vġechny bezpeļnostní symboly a 

znaļky nebezpeļ² na tisk§rnŊ 

uchov§vejte v ļist® a v pŚ²padŊ potŚeby 

je vymŊŔte. 
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2.5 PŚedpokl§dan® pouģit² 

Tato tisk§rna je urļena pouze k pouģit² v aplikac²ch 

popsaných v návodu k obsluze. Jakýkoliv jiný 

zpŢsob pouģit² je zak§z§n a mŢģe m²t za následek 

nehody nebo poġkozen² zaŚ²zen². Pouģ²v§n² tisk§rny 

v neschv§lenĨch aplikac²ch znamen§ okamģitĨ z§nik 

veġkerĨch z§ruk a n§rokŢ ze z§ruky k danĨm d²lŢm, 

kter® by mohl provozovatel vzn§ġet vŢļi vĨrobci. 

Pouģ²v§n² tisk§rny k jinĨm ¼ļelŢm, neģ je 

specifikováno, nebo nerespektování návodu k 

provozu a varovnĨch informac² mŢģe m²t za 

n§sledek v§ģn® z§vady, kter® mohou zpŢsobit ¼razy 

osob nebo poġkozen² majetku. 

Pouģ²vejte pouze software M-Print® PRO, karty 

MultiCard / MetalliCard inkousty, které byly 

schv§leny pro tento syst®m oznaļov§n² spoleļnost² 

Weidmüller.  

PŚi pouģ²v§n² jin®ho softwaru a jinĨch karet 

MultiCards/MetalliCards a inkoustu nemŢģe 

spoleļnost Weidm¿ller poskytnout ģ§dnou z§ruku 

kvality a odolnosti tisku.  

Nároky jakéhokoliv druhu vznesené z dŢvodu ¼razŢ 

osob nebo vŊcnĨch ġkod, vznikl® z pouģit² v rozporu 

s urļen²m, jsou vylouļeny. 

Za veġker® ¼razy nebo ġkody, vznikl® z dŢvodu 

pouģit² v rozporu s urļen²m, odpov²d§ samotnĨ 

provozovatel zaŚ²zen². 

PŚedpokl§dan® pouģit² zahrnuje tak® tyto ļinnosti: 

¶ VŊnov§n² pozornosti vġem informac²m z n§vodu 
k obsluze. 

¶ Shoda s provozními podmínkami a podmínkami 
¼drģby. 

 

 

POZNÁMKA 

Poġkozen² v dŢsledku pouģit² v 

rozporu s urļen²m! 

Jakýkoliv druh pouģit² v rozporu s 

urļen²m tisk§rny mŢģe m²t za n§sledek 

vznik ġkod. 

 

Konstrukļn² zmŊny zaŚ²zen² 

Konstrukce a pŚevzet² jsou zaloģeny na nŊmeck®m 

z§konŊ o bezpeļnosti zaŚ²zen² ProdSG 

(Produktsicherheitsgesetz). Tiskárnu nikdy 

neupravujte. 

Nesoulad s pŚedpisy m§ za n§sledek zneplatnŊn² 

prohl§ġen² o shodŊ ES tisk§rny. Takov® poruġen² 

zbavuje výrobce tiskárny povinnosti poskytovat 

záruku. 

Vġechny vadn® d²ly tisk§rny ihned vymŊŔte. 

Pouģ²vejte pouze origin§ln² n§hradn² d²ly 

(inkoustové kazety, karty MultiCards/MetalliCards, 

odpadn² polġt§Śky). JedinŊ tyto d²ly splŔuj² technick® 

poģadavky. 

 

 

2.6 Zbytkov§ rizika pŚi 
pouģ²v§n² zaŚ²zen² 

ZaŚ²zen² m§ modern² design a splŔuje uzn§van§ 

bezpeļnostn² pravidla a pŚedpisy. I pŚesto se 

tisk§rna mŢģe v prŢbŊhu pouģ²v§n² poġkodit. 

ZaŚ²zen² pouģ²vejte pouze "k urļen®mu ¼ļelu".  

PŚi pouģ²v§n² zaŚ²zen² respektujte varovn® znaļky 

na zaŚ²zen² a bezpeļnostn² informace v tomto 

návodu k obsluze. 

Jakékoliv závady, které by mohly ohrozit 

bezpeļnost, mus² bĨt ihned odstranŊny. 
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2.6.1 Nebezpeļ² plynoucí z elektrické 
energie 

 

 
 NEBEZPEĻĉ  

 Varov§n² pŚed nebezpeļ²m ¼razu 

elektrickým proudem 

Dotyk s holĨmi d²ly pod napŊt²m 

pŚedstavuje pŚ²m® ohroģen² ģivota. 

Poġkozen² izolace nebo jednotlivĨch 

komponent mŢģe m²t za n§sledek fat§ln² 

úraz. 

¶ S elektrickĨmi souļ§stkami tisk§rny 
smí pracovat pouze specializovaní 
elektrik§Śi. 

¶ PŚ²stroj pŚipojte ke spr§vnŊ 
uzemnŊn® z§suvce s odpov²daj²c²m 
jiġtŊn²m. Nepouģ²vejte z§suvku, 
kterou jiģ pouģ²vaj² zaŚ²zen² s 
pravidelným zapínáním a vypínáním, 
napŚ²klad fotokop²rky nebo 
ventilátory. 

¶ Tisk§rnu nepŚipojujte k z§suvce 
zap²nan® sp²naļem nebo 
ļasovaļem. 

¶ Nikdy nepouģ²vejte poġkozen® ani 
opotŚebovan® nap§jec² kabely. 

¶ Jestliģe pŚipojujete zaŚ²zen² PrintJet 
ADVANCED k elektrickému napájení 
prostŚednictv²m prodluģovac²ho 
kabelu, zajistŊte, aby souļet pŚ²konŢ 
vġech zaŚ²zen² pŚipojenĨch k 
prodluģovac²mu kabelu nepŚekroļil 
jmenovitou hodnotu proudu daného 
prodluģovac²ho kabelu. ZajistŊte 
také, aby celkový jmenovitý proud 
vġech zaŚ²zen² pŚipojenĨch do 
z§suvky na stŊnŊ nepŚekroļil 
jmenovitĨ proud dan® z§strļky. 

¶ Elektrick® souļ§stky tisk§rny 
pravidelnŊ kontrolujte, zda nejsou 
vadn®: napŚ²klad voln® pŚipojen² 
nebo poġkozen² izolace. 

¶ Jestliģe se vyskytne poġkozen², 
ihned vypnŊte elektrick® nap§jen² 
tisk§rny a nechejte poġkozen² 
opravit. 

¶ Pojistky nikdy nepŚeklenujte ani je 
nevyŚazujte z provozu. 

¶ PŚi vĨmŊnŊ pojistek vŊnujte 
pozornost jejich správné proudové 
hodnotŊ. 

¶ ZabraŔte vlhkosti v pronik§n² k d²lŢm 
pod napŊt²m, protoģe mŢģe zpŢsobit 
zkraty. T®to z§sadŊ vŊnujte zvl§ġtn² 
pozornost pŚi ļiġtŊn² tisk§rny. 

¶ Prodluģovac² kabel a kabel zaŚ²zen² 
se z§strļkami a z§suvkami nechejte 
zkontrolovat nejménŊ jednou za 6 
mŊs²cŢ kvalifikovanĨm elektrik§Śem 
nebo vyġkolenou osobou pomoc² 
vhodnĨch kontroln²ch zaŚ²zen². 

¶ Úpravy provedené po testování musí 
odpov²dat normŊ DIN EN 60204-1. 
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2.6.2 Rizika v dŢsledku horkĨch 
povrchŢ 

 

 

 POZOR 

Nebezpeļ² pop§len² o hork® povrchy  

Kontakt s horkĨmi komponentami mŢģe 

zpŢsobit pop§len².  

Neģ zaļnete vykon§vat jakoukoliv pr§ci, 

zkontrolujte, zda vġechny souļ§stky 

vychladly na teplotu prostŚed². 

 

 

2.6.3 Nebezpeļ² v dŢsledku 
nespr§vnĨch n§hradn²ch d²lŢ 

 

 

POZNÁMKA 

Nesprávné nebo vadné náhradní díly 

mohou zpŢsobit poġkozen², poruchy 

nebo celkové selhání a mohou také 

vyvolat bezpeļnostn² rizika. 

Pouģ²vejte pouze origin§ln² n§hradn² 

díly. 

 

N§hradn² d²ly nakupujte od spoleļnosti Weidm¿ller. 

PotŚebn® podrobnosti o n§hradn²ch d²lech jsou 

uvedeny v ļ§sti "9.2 Objednací údajeñ. 

 

 

2.7 Bezpeļnostn² zaŚ²zen² a 
kryty 

¶ Tiskárnu provozujte pouze s nasazenými kryty a 
se zavŚenou n§drģkou na inkoust. 

¶ Nesn²mejte kryty tisk§rny. OtevŚení krytu má za 
n§sledek ztr§tu jakĨchkoliv z§ruļn²ch pr§v. 

 

 

2.8 Povinnosti provozovatele 
zaŚ²zen² 

ZaŚ²zen² se pouģ²v§ v kancel§Śsk®m prostŚed² 

prŢmyslovĨch podnikŢ. Provozovatel zaŚ²zen² proto 

podl®h§ pr§vn²m poģadavkŢm, kter® se tĨkaj² 

ochrany zdraví a bezpeļnosti pŚi pr§ci. 

KromŊ bezpeļnostn²ch informac² v tomto n§vodu k 

obsluze je tŚeba respektovat platn® z§kony a dalġ² 

pŚedpisy, vztahuj²c² se k bezpeļnosti, prevenci 

nehod a ochranŊ ģivotn²ho prostŚed² v zemi pouģit² 

zaŚ²zen². Zejm®na plat² n§sleduj²c² pravidla: 

¶ Provozovatel mus² jasnŊ definovat a uspoŚ§dat 
odpovŊdnost za instalaci, uveden² do provozu, 
provoz, ¼drģbu a ļiġtŊn². 

¶ Provozovatel mus² zajistit, ģe veġkerĨ person§l, 
pracuj²c² na tisk§rnŊ nebo s n², si mus² pŚeļ²st 
tento n§vod k obsluze a porozumŊt mu.  

¶ Provozovatel mus² zajistit dostateļn® osvŊtlen² v 
kontrolních bodech tiskárny v souladu s místními 
pŚedpisy na ochranu zdrav² a bezpeļnosti pŚi 
práci. 

 

Oper§tor d§le odpov²d§ za udrģen² tisk§rny v 

bezvadném provozuschopném technickém stavu. 

Proto platí také následující zásada: 

¶ Provozovatel mus² zajistit respektov§n² vġech 
zpr§v o ¼drģbŊ indikovanĨch na dotykov®m 
panelu a popsaných v tomto návodu k obsluze 
musí být respektovány. 
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2.9 Poģadavky na person§l 

 

2.9.1 Kvalifikace vyģadovan§ od 
personálu 

 

 

 VAROVÁNÍ 

Nebezpeļ² ¼razu v dŢsledku 

neodpovídající kvalifikace 

Nevhodn§ manipulace s tisk§rnou mŢģe 

mít za následek úrazy. 

Vġechny ļinnosti proto sm² bĨt 

vykon§v§ny vĨhradnŊ kvalifikovanĨm 

personálem.  

 

 

POZNÁMKA 

Nebezpeļ² poġkozen² zaŚ²zen² v 

dŢsledku neodpov²daj²c² kvalifikace 

Nevhodná manipulace mŢģe m²t za 

n§sledek vŊcn® ġkody. 

Vġechny ļinnosti proto sm² bĨt 

vykon§v§ny vĨhradnŊ kvalifikovanĨm 

personálem. 

 

 

2.9.2 Povinnosti personálu 

PŚed prac² se zaŚ²zen²m mus² vġechny osoby 

splŔovat n§sleduj²c² podm²nky: 

¶ splŔovat z§kladn² pŚedpisy vztahuj²c² se k 
ochranŊ zdrav², bezpeļnosti a prevenci nehod; 

¶ pŚeļ²st si bezpeļnostn² informace a varov§n² v 
tomto návodu k obsluze a potvrdit svým 
podpisem, ģe porozumŊli danĨm ot§zk§m. 

 

 

2.9.3 OdpovŊdnosti 

OdpovŊdnost person§lu za instalaci, uveden² do 

provozu, provoz, ¼drģbu a ļiġtŊn² mus² bĨt jasnŊ 

definována.  

Person§l vyģaduje pro rŢzn® ļinnosti n§sleduj²c² 

kvalifikace: 

 

ZkuġenĨ person§l 

ZkuġenĨ person§l je schopen vykon§vat svou pr§ci 

a rozpoznat potenciální rizika a vyhnout se jim 

vlastn²mi silami na z§kladŊ ġkolen², znalostí a 

zkuġenost² a tak® podrobn® znalosti pŚedpisŢ. 

 

Specializovan² elektrik§Śi 

Specializovan² elektrik§Śi jsou schopni pracovat 

nez§visle na elektrick®m zaŚ²zen² a rozpoznat 

potenciální rizika a vyhnout se jim vlastními silami 

na z§kladŊ ġkolen², znalost² a zkuġenost² a tak® 

podrobn® znalosti norem a pŚedpisŢ. 

Specializovan² elektrik§Śi byli vyġkoleni ke svĨm 

specifickĨm ¼kolŢm a znaj² pŚ²sluġn® normy a 

pŚedpisy. 
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V kombinaci s oznaļovac²m softwarem M-

Print® PRO je tiskárna PrintJet ADVANCED 

oznaļovac²m syst®mem pro karty MultiCards a 

MetalliCards. 

Syst®m lze vyuģ²vat k rychl®mu a pohodln®mu 

individu§ln²mu oznaļov§n² vybaven². Tisk§rna 

PrintJet ADVANCED vyuģ²v§ proces brilantního, 

trvale ļiteln®ho tisku k vytiġtŊn² znaļek ve form§tu 

MultiCard na sp²nac² zaŚ²zen², stroje, svorkovnice, 

kabely, vodiļe a ventily. Bezpeļn®ho a trval®ho 

oznaļen² je dosaģeno d²ky vysok® ¼rovni odolnosti 

proti rozt²r§n² a poġkr§b§n², stabilitŊ proti UV z§Śen² 

a vysok®mu rozliġen² tisku pro vġechny znaļkovaļe. 

Tiskárna PrintJet ADVANCED umoģŔuje tisknout 

velmi mal® p²smo. Dokonce i ty nejmenġ² znaky jsou 

snadno ļiteln® a umoģŔuj² zvĨġit hustotu informac² 

znaļkovac²ho zaŚ²zen². 

Karty MultiCards lze do podavaļe vkl§dat jednotlivŊ 

nebo jako sloupek karet (aģ 30 karet MultiCards).  

Karty MetalliCards je nutno vkl§dat pouze jednotlivŊ. 

Pro karty MetalliCards nen² urļeno zpracov§n² po 

sloupcích. Karty MetalliCard se ke zpracování 

vkl§daj² do r§meļku. 

Karta MultiCard podaná do tiskové jednotky se 

potiskne tepelnŊ vytvrzovanĨm inkoustem a pot® se 

doprav² do fixaļn² jednotky.  

Ve fixaļn² jednotce se pot® inkoust vytvrd² 

speci§ln²m tepelnĨm z§Śiļem. Doba trv§n² tohoto 

procesu se pro karty MultiCards a MetalliCards liġ². 

Z§vŊrem se karta MultiCard/MetalliCard doprav² ven 

ze zaŚ²zen² PrintJet ADVANCED do výstupní 

pŚihr§dky a lze ji odebrat. 

Karty MultiCard/MetalliCard lze ihned pouģ²vat. 

VezmŊte pros²m na vŊdom², ģe karty MultiCards a 

MetalliCards se bŊhem procesu fixace zahŚ²vaj². V 

pŚ²padŊ potŚeby je pŚed odebr§n²m z vĨstupn²ho 

zásobníku nechejte vychladnout. 

Tiskárnu PrintJet ADVANCED nevypínejte. Pokud 

tisk§rnŊ PrintJet ADVANCED nen² pouģ²v§na, 

automaticky pŚejde do reģimu pohotovosti / ¼spory 

energie. Tím se optimalizuj² procesy ļiġtŊn² a 

zvyġuje se provozn² dostupnost tisk§rny. 
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3.1 Tiskárna 

 

3.1.1 PŚehled 

 

 

Obrázek 1 Pohled na tisk§rnu zepŚedu 

 

A Dotykový panel 

B Servisní víko 

C V²ļko n§drģky na inkoust 

D Výstupní zásobník 
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Obrázek 2 Pohled na tiskárnu zezadu 

 

A Kryt filtru 

B Konektory 

C Vstup karet MultiCard/MetalliCard 

D Vstup po sloupc²ch (podavaļ) 

E Hlavn² rozhran² USB pro pŚipojen² USB pamŊŠov®ho prvku 

F Ļist²c² tekutina 
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Obrázek 3 OtevŚen® v²ļko n§drģky na inkoust 

 

A Inkoustové kazety 

B Odpadn² polġt§Śek 

C V²ļko n§drģky na inkoust (otevŚen®) 

 

3.1.2 Konektory 

 

Obrázek 4 Konektory 

A Levá pojistka (2,5 A) 

B Pravá pojistka (10 A) 

C PŚipojen² s²Šov®ho elektrick®ho nap§jen² 

D S²Šov® rozhran² (konektor RJ45) 

E USB slave pro pŚipojen² PC 

3.1.3 TypovĨ ġt²tek 

 

 

Obrázek 5 TypovĨ ġt²tek 

 

TypovĨ ġt²tek obsahuje informace o napŊt² s²tŊ, ļ²slu 

vĨrobku, s®riov®m ļ²slu a adrese MAC (adresa 

s²Šov® karty). 
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3.2 Karty MultiCards a MetalliCards 

 

Tiskárnou PrintJet ADVANCED lze potisknout karty MultiCards vyrobené z plastu a karty MetalliCards z 

hliníku nebo nerezové oceli. 

Oznaļovac² syst®m skl§daj²c² se z tisk§rny PrintJet ADVANCED a oznaļovac²ho softwaru M-Print® PRO 

byl navrģen spoleļnost² Weidm¿ller k potisku karet MultiCards a MetalliCards.  

 

 

Obrázek 6 Karty MultiCards/MetalliCard 

 

A PŚ²klad: MultiCard 

B PŚ²klad: poloviļn² MultiCard 

C PŚ²klad: MetalliCard 

D PŚ²klad: r§meļek pro karty MetalliCards 

 

Karty MultiCards lze vkl§dat jednotlivŊ nebo jako sloupek karet. Karty MetalliCards je nutno vkl§dat pouze 

jednotlivŊ. 
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Karty MultiCards lze pŢlit. Chcete-li poloviļn² kartu MultiCard, ohnŊte celou kartu MultiCard v polovinŊ a 

rozlomte ji na poloviny. 

Ve sloupku nem²chejte cel® a poloviļn² karty MultiCards. 

Ve sloupku vġak mŢģete zpracovat rŢzn® typy karet, napŚ²klad DEK 5/5 a SM 27/27. 

 

 

Popis karet MultiCard 

 

 

Obrázek 7 Popis karet MultiCard 

 

A Prvn² povrch znaļkovaļe projektu 

B Oblast znaļkovaļe 

C Boļn² prouģek 
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4 Nastavení 
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4.1 Vybalení 

 

 

 POZOR 

Nebezpeļ² pohmoģdŊn² bŊhem 

pŚepravy 

Vzhledem k její hmotnosti musí tiskárnu 

pŚen§ġet vģdy dvŊ osoby. Tisk§rnu pŚi 

pŚen§ġen² vģdy uchopte za pŚední a 

zadní stranu. 

 

 

 

 

 

 

 

POZNÁMKA 

Vzhledem k její hmotnosti musí 

tisk§rnu pŚen§ġet vģdy dvŊ osoby. 

Tiskárnu pŚi pŚen§ġen² vģdy uchopte 

za pŚedn² a zadn² stranu. 

 

Tisk§rnu vģdy pŚen§ġejte ve 

vodorovn® poloze. PŚi nespr§vn® 

pŚepravŊ mŢģe inkoust unikat a 

zneļistit nebo poġkodit zaŚ²zen². 

 

1 OtevŚete obal. 

2 VyjmŊte veġker® pŚ²sluġenstv². 

3 Z krabice musí vyjmout tiskárnu s 

polystyr®novĨm balic²m materi§lem vģdy dvŊ 

osoby. 

4 OdstraŔte polystyr®novĨ balic² materi§l. 

 

 

DŢleģit® informace 

PŢvodn² obal si uschovejte pro pŚ²ġt² 

pŚepravu. 

 

 

4.2 Rozsah dodávky 

 

Po vyjmutí tiskárny PrintJet ADVANCED a 

veġker®ho pŚ²sluġenstv² z obalu zkontrolujte, zda 

m§te vġechny n§sleduj²c² poloģky: 

¶ Napájecí kabel 

¶ USB kabel 

¶ 1 MultiCard DEK 5/5 

¶ Výstupní zásobník 

¶ DVD se softwarem M-Print® PRO 

¶ StruļnĨ n§vod 

¶ Návod k obsluze 

 

 

4.3 Instalace tiskárny 

 

 

POZNÁMKA 

PŚ²stroj neinstalujte v bl²zkosti 

potenci§ln²ch zdrojŢ 

elektromagnetick®ho ruġen², napŚ²klad u 

reproduktorŢ nebo z§kladn²ch stanic 

bezdr§tovĨch telefonŢ, protoģe jejich 

ļinnost by mohla ovlivnit funkci tisk§rny. 

 

 

DŢleģit® informace 

PŚi instalaci tisk§rny zajistŊte potŚebn® 

provozn² prostory a prostor pro ¼drģbu. 
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POZNÁMKA 

¶ Tisk§rna mus² bĨt um²stŊna na 
rovnou, stabilní plochu. Tiskárna 
instalovan§ ġikmo nebo naklonŊn§ 
nebude pracovat spr§vnŊ. 

¶ VyhĨbejte se m²stŢm, kter§ podl®haj² 
silnému kolísání teploty a vlhkosti. 

  

Viz tak® ļ§st Ă9.1 Technické 

údajeñ. 

 

¶ Tisk§rnu nevystavujte pŢsoben² 
pŚ²m®ho sluneļn²ho svitu, siln®mu 
svŊtlu ani nadmŊrn®mu teplu. 

¶ VyhĨbejte se m²stŢm, kter§ podl®hají 
n§razŢm nebo vibrac²m. 

¶ Abyste pŚedeġli pŚenosu vibrac², 
nepouģ²vejte stŢl spojenĨ s jinĨmi 
stoly. 

¶ VyhĨbejte se instalaci na praġnĨch 
místech. 

 

 

5 VŊnujte pozornost informac²m uvedenĨm vĨġe. 

6 Tisk§rnu um²stŊte na plochu, kter§ na vġech 

stran§ch pŚesahuje jej² rozmŊry. 

7 PŚed vĨstupn²m z§sobn²kem ponechejte dostatek 

m²sta, aby tisk§rna mohla neruġenŊ a bez 

pŚek§ģek vysouvat karty MultiCards/MetalliCards. 

8 Tisk§rnu instalujte tak, aby mŊla na vġech 

stran§ch dostateļn® vŊtr§n². 

9 Tiskárnu instalujte v blízkosti elektrické zásuvky, 

aby bylo moģn® v pŚ²padŊ z§vady snadno 

vyt§hnout z§strļku ze z§suvky. 
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Obrázek 8 Provozní prostory a prostor na 

¼drģbu 

 

A 250 mm 

B výstupní zásobník 200 mm 

C 100 mm 

 

 

 

 

D 250 mm 

E 100 mm 

Hmotnost pŚibliģnŊ 37,2 kg 

 

4.4 Demont§ģ pŚepravn²ch 
chr§niļŢ 

 

Obrázek 9 PŚepravn² chr§niļe 

1 Demontujte pŚepravn² chr§niļ z dotykov®ho 

panelu. 

2 Demontujte pŚepravn² chr§niļ z v²ļka inkoustov® 

n§drģe. 
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4.5 Nasazení výstupního 
zásobníku 

 

 

Obrázek 10 Nasazení výstupního zásobníku 

 

VsaŅte vĨstupn² z§sobn²k, zajistŊte, aby zaklapnul 

na své místo. 

 

 

4.6 Um²stŊn² dotykov®ho 
panelu 

 

DotykovĨ panel lze zvednout do tŚ² klidovĨch poloh. 

Cvaknut² indikuje, ģe dotykovĨ panel zaklapnul do 

nŊkter® z klidovĨch poloh. Po ļtvrt®m cvaknut² se 

dotykovĨ panel odemkne a lze ho jemnŊ sklopit. 

 

 

Obrázek 11 DotykovĨ panel spuġtŊn dolŢ 

 

 

Obrázek 12 Dotykový panel zvednutý 
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Obrázek 13 Ot§ļen² dotykovĨm panelem 

 

1 DotykovĨ panel zvednŊte do poģadovan® polohy 

(viz "Obrázek 11 DotykovĨ panel spuġtŊn 

dolŢ"). 

DotykovĨ panel lze otoļit o 270Á. 

2 DotykovĨm panelem ot§ļejte za rukojeŠ (A) do 

poģadovan® polohy (viz "Obrázek 13Ot§ļen² 

dotykovým panelemñ). 

 

4.7 Zapojen² z§strļky do 
elektrické zásuvky 

 

 

 NEBEZPEĻĉ  

Varov§n² pŚed nebezpeļ²m ¼razu 

elektrickým proudem 

¶ Nap§jec² napŊt² mus² odpov²dat 
napŊt² uveden®mu na typov®m ġt²tku 
tiskárny. 

¶ PŚ²stroj pŚipojte ke spr§vnŊ 
uzemnŊn® z§suvce s odpov²daj²c²m 
jiġtŊn²m. 

¶ Nepouģ²vejte z§suvku, kterou jiģ 
pouģ²vaj² zaŚ²zen² s pravidelnĨm 
zap²n§n²m a vyp²n§n²m, napŚ²klad 
fotokopírky nebo ventilátory. 

¶ Tisk§rnu nepŚipojujte k z§suvce 
zap²nan® sp²naļem nebo 
ļasovaļem. 

¶ Jestliģe pŚipojujete zaŚ²zen² PrintJet 
ADVANCED k elektrickému napájení 
prostŚednictv²m prodluģovac²ho 
kabelu, zajistŊte, aby souļet pŚ²konŢ 
vġech zaŚ²zen² pŚipojených k 
prodluģovac²mu kabelu nepŚekroļil 
jmenovitou hodnotu proudu daného 
prodluģovac²ho kabelu.  

¶ UjistŊte se, ģe celkovĨ jmenovitĨ 
proud vġech zaŚ²zen² pŚipojenĨch do 
z§suvky na stŊnŊ nepŚekroļil 
jmenovitý proud dané zásuvky. 

¶ PŚi pŚipojov§n² tisk§rny do 
elektrick®ho nap§jen² si ovŊŚte, ģe 
instalaļn² s²Š v budovŊ je chr§nŊna 
odpov²daj²c² z§loģn² pojistkou.  
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 NEBEZPEĻĉ  

Varov§n² pŚed rizikem ¼razu 

elektrickým proudem, pokud je kabel 

poġkozen. 

PoġkozenĨ nap§jec² kabel mŢģe 

¶ zpŢsobit smrtelnĨ ¼raz elektrickĨm 
proudem 

¶ a vyvolat poģ§r. 

¶ ZabraŔte poġkozen² kabelu a 
ponechejte ho v pŢvodn²m stavu.  

¶ Na napájecí kabel nepokládejte 
ģ§dn® pŚedmŊty. 

¶ Za napájecí kabel netahejte a 
neohĨbejte ho v²ce, neģ je nutn®. 

Nerespektov§n² tŊchto pokynŢ mŢģe m²t 

za následek úraz elektrickým proudem 

nebo poģ§r. 

 

Z§strļku zapojte do bl²zk® z§suvky a ovŊŚte si, zda 

je zásuvka dobŚe pŚ²stupn§. 

 

Obrázek 14 Zapojen² z§strļky do elektrick® 

zásuvky 

1 Napájecí kabel zapojte do tiskárny (A). 

2 Napájecí kabel zapojte do zásuvky (B). 

 

DŢleģit® informace 

Zkontrolujte, zda jsou obŊ z§strļky 

pevnŊ zapojeny. 
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4.8 ZpŢsoby pŚipojen² tisk§rny 

 

Tiskárnu PrintJet ADVANCED lze pŚipojit k PC prostŚednictv²m USB kabelu nebo k m²stn² s²ti 

prostŚednictv²m s²Šov®ho kabelu.  

Tyto zpŢsoby instalace jsou do znaļn® m²ry shodn®. Pokud se liġ², jsou uveden® zpŢsoby pops§ny 

samostatnŊ.  

 

 

4.8.1 PŚipojen² prostŚednictv²m 
s²Šov®ho rozran² 

 

Obrázek 15 PŚipojen² ï s²ŠovĨ kabel 

 

A S²ŠovĨ kabel 

B S²Šov® rozhran² (konektor RJ45) 

 

1 S²ŠovĨ kabel (A) zapojte s²Šov®ho rozhran² 

tiskárny (B). 

2 Kabel veŅte tak, aby nehrozilo klopĨtnut². 

 

4.8.2 PŚipojen² prostŚednictv²m USB 

 

 

Obrázek 16 USB kabel 

 

 

DŢleģit® informace 

USB kabel nepŚipojujte, dokud nem§te 

instalován software M-Print® PRO. 
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4.9 ZapnŊte a vypnŊte tisk§rnu 

 

 

Obrázek 17 Zapnutí tiskárny 

A Vyp²naļ 

 

ZapnŊte tisk§rnu stisknut²m a kr§tkĨm pŚidrģen²m 

vypínaļe. 

 

 

POZNÁMKA 

Tiskárnu nevypínejte! Tiskárna 

automaticky pŚech§z² do 

pohotovostn²ho reģimu. Provozn² 

parametry zŢst§vaj² zachov§ny jen v 

pŚ²padŊ, ģe tisk§rna je zapnut§. Tyto 

parametry zaruļuj² napŚ²klad to, ģe 

tiskov§ hlava bude optim§lnŊ ļiġtŊna. 

Vypnut² tisk§rny nebo jej² nepouģ²v§n² 

mŢģe m²t po chv²li za n§sledek ucp§n² 

inkoustových trysek. 

VypnŊte tisk§rnu jen pŚi vĨmŊnŊ 

ļist²c² jednotky! 
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4.10 VĨbŊr jazyka dotykov®ho panelu 

 

PŚi prvn²m spuġtŊn² tisk§rny se na dotykov®m panelu zobraz² vĨbŊr jazyka. 

 

 

Obrázek 18 Dotykový panel ï vĨbŊr jazyka 

 

1 Dotykem na odpov²daj²c² tlaļ²tko vyberte poģadovanĨ jazyk. 

 

 Dotykem na toto tlaļ²tko pŚet§ļejte dopŚedu na dalġ² str§nku a dalġ² moģnosti. 

 Dotykem na toto tlaļ²tko pŚet§ļejte zpŊt na pŚedchoz² str§nku. 

 

Jestliģe byla tisk§rna vypnuta, neģ jste vybrali jazyk, nebo pokud chcete zmŊnit jazyk pozdŊji, mus²te prov®st 

následující kroky: 

 



  Nastavení  

1453480000/1.4/04.17  37 

 

Obrázek 19 Dotykový panel ï hlavní nabídka 

 

2 StisknŊte tlaļ²tko [Informace syst®mu] v hlavní nabídce dotykového panelu. 

 

 

Obrázek 20 Dotykový panel ï Informace systému 

 

3 Vyberte tlaļ²tko [Jazyk] v oknŊ Informace systému. 
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Obrázek 21 Dotykový panel ï vĨbŊr jazyka 

 

4 Vyberte si poģadovanĨ jazyk a dotknŊte se tlaļ²tka [Uloģit]; tím svou volbu potvrdíte. 
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4.11 Instalace standardní verze softwaru M-Print® PRO 

 

Oznaļovac² syst®m byl navrģen pro n§sleduj²c² operaļn² syst®my: Microsoft WindowsÈ 7 (32bitov§ / 

64bitová verze), Windows® Vista a Windows® XP. 

 

 

DŢleģit® informace 

Instalaci mus² prov®st specialista. K proveden² tohoto postupu jsou tŚeba pr§va spr§vce. 

 

 

Informace o aplikaļn²m softwaru jsou uvedeny  

v uģivatelsk® pŚ²ruļce softwaru M-Print® PRO. 

 

 

1 PŚiloģenĨ disk DVD vloģte do jednotky DVD osobn²ho poļ²taļe 

 

DVD se spustí automaticky a zobrazí se následující obrazovka: 

 

Obrázek 22 Instalace M-Print® PRO ï nastavení jazyka 

 

2 DotknŊte se poģadovan®ho jazyka. 

3 DotknŊte se tlaļ²tka [START APPLICATION] (SpuġtŊn² aplikace). 
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Obrázek 23 Instalace M-Print® PRO ï nabídka Start 

 

4 DotknŊte se tlaļ²tka [SOFTWARE]. 

 

 

Obrázek 24 Instalace M-Print® PRO ï software 

 

5 DotknŊte se M-Print® PRO. 
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Obrázek 25 Instalace M-Print® PRO ï vĨbŊr jazyka 

 

6 DotknŊte se poģadovan®ho jazyka. 

 

Proces instalace se spust² automaticky a zobraz² se prŢvodce instalac². 

 

Obrázek 26 M-Print® PRO ï prŢvodce instalac² 

 

7 KliknŊte na tlaļ²tko [Dalġ²]. 
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Obrázek 27 M-Print® PRO ï pŚijet² licenļn²ch podm²nek  

8 PŚijmŊte podm²nky licenļn² smlouvy a stisknŊte tlaļ²tko [Dalġ²]. 

9 V dalġ²m oknŊ zvolte typ instalace: 

 

 

Obrázek 28 M-Print® PRO ï výbŊr typu instalace 

 

Typická 

Program M-PrintÈ PRO je instalov§n s vŊtġinou bŊģnĨch funkc². 
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Vlastní 

Bude instalován program M-PrintÈ PRO; rozġiŚuj²c² moduly lze vybrat nebo zruġit jejich vĨbŊr.  

 

Úplná 

Automaticky bude instalován program M-PrintÈ PRO a vġechny rozġiŚuj²c² moduly. 

 

S²Š  

Program M-PrintÈ PRO bude instalov§n na sd²lenou jednotku v s²ti a mŢģe ho vyuģ²vat s vŊtġinou bŊģnĨch 

funkcí.  

 

10 StisknŊte tlaļ²tko [Typical] (Typick§). 

 

 

DŢleģit® informace 

Chcete-li instalovat s²Šovou verzi, pŚeļtŊte si ļ§st Ă4.14 Instalace s²Šov® verze softwaru M-Print® 

PROñ.  

 

Stisknut²m tlaļ²tka [Typická] se otevŚe n§sleduj²c² okno: 

 

Obrázek 29 M-Print® PRO ï zahájení procesu instalace 

 

11 Instalaci spustíte kliknut²m na tlaļ²tko [Nainstalovat]. 
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Obrázek 30 M-Print® PRO ï prŢbŊh procesu instalace 

 

Stav instalace se zobrazuje formou postupového pruhu. 

 

Obrázek 31 M-Print® PRO ï dokonļen² procesu instalace 

 

12 Po skonļen² instalace stisknŊte tlaļ²tko [Dokonļit]. 
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4.12 PŚipojen² s²ŠovĨm kabelem 

 

 

Obrázek 32 PrŢzkumn²k PrintJet ADVANCED Explorer 

 

1 Chcete-li pŚidat tisk§rnu PrintJet ADVANCED, kliknŊte na tlaļ²tko [PŚidat é]. 

 

Zobrazí se následující dialog: 

 

Obrázek 33 VĨbŊr pŚipojen² tisk§rny 

 

2 Zde kliknŊte na tlaļ²tko [S²Š]. 
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Zobrazí se následující dialog: 
 

 

Obrázek 34 PŚid§n² tisk§rny 

 

3 Po kliknut² na tlaļ²tko [Vyhledat v síti...] se spustí proces hledání. 

 

 

Obrázek 35 Proch§zen² s²tŊ 
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Po nalezení tiskárny se zobrazí následující dialog: 
 

 

Obrázek 36 Výsledek hledání ï Proch§zen² s²tŊ 

4 K pŚid§n² tisk§rny pouģijte tlaļ²tko [PŚidat vybran® tisk§rny]. 

 

Zobrazí se následující dialog: 

 

Obrázek 37 PrŢzkumn²k PrintJet ADVANCED Explorer 

 

5 Chcete-li zmŊnit n§zev tisk§rny, kliknŊte na tlaļ²tko [Vlastnosti...]. Takto zmŊnŊnĨ n§zev tisk§rny se pot® 

zobrazí v softwaru M-Print® PRO. 
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Obrázek 38 ZmŊna n§zvu tisk§rny 

 

6 Zadejte n§zev tisk§rny, kterĨ je tŚeba v softwaru M-PrintÈ PRO, napŚ²klad PrintJet ADVANCED. 

7 Sv® zad§n² potvrŅte [OK]. 

 

 

Obrázek 39 ZmŊnŊnĨ n§zev tisk§rny 

 

ZmŊnŊnĨ n§zev PrintJet ADVANCED se zobraz² v prohl²ģeļi. 

 

Obrázek 40 PrŢzkumn²k PrintJet ADVANCED Explorer 
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ZvĨraznŊnou tisk§rnu lze odebrat ze seznamu stisknut²m tlaļ²tka [Smazat]. Tento n§zev tisk§rny lze opŊt 

kdykoliv pŚidat. 

Dialog lze opustit tlaļ²tkem [ZavŚ²t]. 

Tlaļ²tkem [Test] si mŢģete ovŊŚit, zda tisk§rna zvĨraznŊn§ v seznamu je pŚipojena a pŚ²stupn§. 

Pokud ano, zobrazí se následující dialog: 

 

 

Obrázek 41 Dialog ï test pŚipojen² ¼spŊġnĨ 

 
N§sleduj²c² zpr§va se zobraz², pokud tisk§rnu nelze naj²t napŚ²klad proto, ģe je vypnut§. 

 

 

Obrázek 42 Dialog ï tiskárna nenalezena 

 

8 Poté je tŚeba aktivovat software M-PrintÈ PRO (viz Ă4.15 Aktivace softwaru M-Print® PROñ). 

 



Nastavení    

50   1453480000/1.4/04.17 

4.13 PŚipojen² prostŚednictv²m USB kabelu 

 

 

DŢleģit® informace 

USB kabel k tisk§rnŊ nepŚipojujte, dokud nem§te instalov§n software M-Print® PRO. Ovládací 

software tiskárny se instaluje automaticky. 

 

 

Obrázek 43 PŚipojen² ï USB kabel 

C USB kabel 

D USB port 

 

 

Obrázek 44 PrŢzkumn²k PrintJet ADVANCED Explorer 

 

1 Chcete-li pŚidat tisk§rnu PrintJet ADVANCED, kliknŊte na tlaļ²tko [PŚidat é]. 
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Zobrazí se následující dialog: 

 

Obrázek 45 VĨbŊr pŚipojen² tisk§rny 

 

2 KliknŊte na tlaļ²tko [USB]. 

 

Zaļne hled§n² tisk§rny. 

 

Obrázek 46 Hledání tiskárny 

 

Výsledek hledání se zobrazí v následujícím dialogu: 

 

Obrázek 47 Tiskárna ï výsledek hledání 

 

Jestliģe nebyla nalezena ģ§dn§ tisk§rna, mŢģete zah§jit nov® hled§n² tlaļ²tkem [Hledat znovu]. 

Jestliģe byla nalezena tisk§rna, kliknŊte na tlaļ²tko [PŚidat vĨbŊr]. Zobrazí se následující dialog: 
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Obrázek 48 PrŢzkumn²k PrintJet ADVANCED Explorer 

 

3 Chcete-li zmŊnit n§zev tisk§rny, kliknŊte na tlaļ²tko [Vlastnosti...]. Takto zmŊnŊnĨ n§zev tisk§rny se pot® 

zobrazí v softwaru M-Print® PRO. 

 

 

Obrázek 49 ZmŊna n§zvu tisk§rny 

4 Zadejte n§zev tisk§rny, kterĨ je tŚeba v softwaru M-PrintÈ PRO, napŚ²klad pracoviġtŊ PJA 1 (USB1). 

5 Sv® zad§n² potvrŅte [OK]. 

V prŢzkumn²ku se zobraz² novĨ n§zev PJA 1 (USB1) . 

 

Obrázek 50 ZmŊnŊnĨ název tiskárny 

 

ZvĨraznŊnou tisk§rnu lze odebrat ze seznamu stisknut²m tlaļ²tka [Smazat]. Tento n§zev tisk§rny lze opŊt 

kdykoliv pŚidat. 

Dialog lze opustit tlaļ²tkem [ZavŚ²t]. 

Tlaļ²tkem [Test] si mŢģete ovŊŚit, zda tisk§rna zvĨraznŊn§ v seznamu je pŚipojena a pŚ²stupn§. 
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Pokud ano, zobrazí se následující dialog: 

 

Obrázek 51 Dialog ï test pŚipojen² ¼spŊġnĨ 

 
Následující zpráva se zobrazí, pokud tiskárnu nelze naj²t napŚ²klad proto, ģe je vypnut§. 

 

 

Obrázek 52 Dialog ï tiskárna nenalezena 

 

6 Pot® je tŚeba aktivovat software M-PrintÈ PRO (viz Ă4.15 Aktivace softwaru M-Print® PROñ). 
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4.14 Instalace s²Šov® verze softwaru M-Print® PRO 

 

 

DŢleģit® informace 

Instalaci mus² prov®st specialista. K proveden² tohoto postupu jsou tŚeba pr§va spr§vce. 

 

4.14.1 Popis 

S²Šov§ verze softwaru M-PrintÈ PRO se pouģ²v§ v pŚ²padŊ, ģe k softwaru potŚebuje pŚistupovat v²ce 

uģivatelŢ v s²ti. Nam²sto toho, aby se instaloval software M-PrintÈ PRO na vġechny poļ²taļe, je tŚeba ho 

instalovat pouze jednou centr§lnŊ (Setup.exe na serveru nebo centr§ln²m PC). Klientsk® PC (nebo uģivatel®) 

pŚistupuj² k M-PrintÈ PRO prostŚednictv²m sd²lenĨch s²ŠovĨch cest. 

 

PŚ²klad sc®n§Śe: 

 

Obrázek 53 PŚ²klad sc®n§Śe s²Šov® instalace 
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DŢleģit® informace 

S²Šovou verzi lze instalovat pouze v pŚ²padŊ, ģe tiskárna PrintJet ADVANCED je pŚipojena k s²ti 

prostŚednictv²m s²Šov®ho kabelu.  

S²Šovou verzi nelze instalovat prostŚednictv²m USB portu.  

 

 

4.14.2 Đkoly, kter® je tŚeba prov®st na centr§ln²m poļ²taļi / serveru 

 

1 Vloģte disk DVD do centr§ln²ho poļ²taļe / serveru 

 

 

Obrázek 54 Instalace M-PRINT® PRO ï nastavení jazyka 

 

2 DotknŊte se poģadovan®ho jazyka. 

3 DotknŊte se tlaļ²tka [START APPLICATION] (SpuġtŊn² aplikace). 
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Obrázek 55 Instalace M-PRINT® PRO ï nabídka Start 

 

4 DotknŊte se tlaļ²tka [SOFTWARE]. 

 

 

Obrázek 56 Instalace M-PRINT® PRO ï software 

 

5 DotknŊte se M-Print® PRO. 
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Obrázek 57 Instalace M-PRINT® PRO ï vĨbŊr jazyka 

 

6 DotknŊte se poģadovan®ho jazyka. 

 

Proces instalace se spust² automaticky a zobraz² se prŢvodce instalac². 

 

Obrázek 58 M-Print® PRO ï prŢvodce instalací 

 

7 KliknŊte na tlaļ²tko [Dalġ²]. 
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Obrázek 59 M-Print® PRO ï pŚijet² licenļn²ch podm²nek  

8 PŚijmŊte podm²nky licenļn² smlouvy a stisknŊte tlaļ²tko [Dalġ²]. 

9 V dalġ²m oknŊ zvolte typ instalace: 

 

 

Obrázek 60 M-Print® PRO ï vĨbŊr typu instalace 

 

10 StisknŊte tlaļ²tko [S²Š]. 
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Obrázek 61 S²Šov§ instalace ï vĨbŊr c²lov®ho adres§Śe 

 

Tlaļ²tkem [Vyuģit² diskŢ] si mŢģete ovŊŚit, kolik je k dispozici voln®ho m²sta na dostupnĨch jednotk§ch.  

11 KliknŊte na tlaļ²tko [Procházet é]. 

12 Vyberte c²lovĨ adres§Ś, napŚ²klad C:\software\. 

 

 

DŢleģit® informace 

Uģivatel® klientskĨch poļ²taļŢ mus² m²t zajiġtŊn pŚ²stup k uveden®mu adres§Śi. 

 

13 KliknŊte na tlaļ²tko [Dalġ²]. 
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Obrázek 62 S²Šov§ instalace ï vĨbŊr adres§ŚŢ 

 

14 Pro jednotliv® komponenty (napŚ²klad katalog) lze pouģ²t tlaļ²tko [é] a vybrat jin® adres§Śe (napŚ²klad 

katalog v adres§Śi C:\data\catalog). 

 

 

DŢleģit® informace 

C²lov® adres§Śe mus² bĨt na m²stn² jednotce serveru (s²Šov® jednotky a cesty UNC typu 
\\ServerName\ShareName\Path nejsou povoleny). 

 

Vġechny sloģky uveden® vĨġe mus² bĨt pŚ²stupn® uģivatelŢm klientskĨch poļ²taļŢ 
prostŚednictv²m s²tŊ. Pro nŊkter® sloģky jsou velmi dŢleģit§ pr§va k z§pisu (viz ļ§st ĂSdílení 
sloģekñ). 

 

15 KliknŊte na tlaļ²tko [Dalġ²]. 
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Obrázek 63 Zah§jen² s²Šov® instalace 

 

16 KliknŊte na tlaļ²tko [Nainstalovat]. 

 

MŢģe se objevit okno UAC (User Account Control) syst®mu Microsoft WindowsÈ. 

 

17 Jestliģe se zobraz², potvrŅte, ģe je povoleno prov§dŊt zmŊny syst®mu Windows. 

 

Po potvrzen² se vytvoŚ² c²lov® adres§Śe a do nich se zkop²ruj² nebo vytvoŚ² potŚebn® soubory. 
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Obrázek 64 M-Print® PRO ï stav s²Šov§ instalace 

 

PrŢbŊh je indikov§n postupovĨm pruhem. 
 
 

 

Obrázek 65 Dokonļen² s²Šov® instalace 

 

18 Po skonļen² instalace stisknŊte tlaļ²tko [Dokonļit]. 
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Zobrazí se následující dialog: 

 

Obrázek 66 PrŢzkumn²k PrintJet ADVANCED Explorer 

 

19 Chcete-li pŚidat tisk§rnu PrintJet ADVANCED, kliknŊte na tlaļ²tko [PŚidat é]. 

 

Zobrazí se následující dialog: 

 

Obrázek 67 PŚid§n² tisk§rny 

 

Po kliknut² na tlaļ²tko [Vyhledat v síti...] se spustí proces hledání. 
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Obrázek 68 Proch§zen² s²tŊ 

 

Po nalezení tiskárny se zobrazí následující dialog: 

 

Obrázek 69 Výsledek hledání ï Proch§zen² s²tŊ 

K pŚid§n² tisk§rny pouģijte tlaļ²tko [Add selected printers] (PŚidat vybran® tisk§rny). 

 

Tisk§rnu lze tak® pŚidat podle jej²ho vĨrobn²ho ļ²sla nebo s²Šov®ho n§zvu nebo IP adresy. 

 

 

DŢleģit® informace 

Jestliģe jste na dotykov® obrazovce specifikovali v ļ§sti Syst®mov® informace volbu [Activate 

DHCP] (Aktivovat DHCP), mus²te tisk§rnu pŚidat pomoc² jej²ho s²Šov®ho n§zvu. 

 

Stisknut²m pŚ²sluġn®ho otazn²ku se zobraz², kde najdete poģadovan® informace. 

NapŚ²klad s®riov® ļ²slo tisk§rny najdete na jej²m typov®m ġt²tku. 
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20 Po kliknut² na otazn²k u s®riov®ho ļ²sla se zobraz² pozice typov®ho ġt²tku na tisk§rnŊ. 

 

Obrázek 70 S®riov® ļ²slo ï TypovĨ ġt²tek 

21 Zadejte s®riov® ļ²slo nebo s²ŠovĨ n§zev nebo IP adresu. Po kliknut² na otazn²k se zobraz² dalġ² 

informace. 

22 KliknŊte na pŚ²sluġn® tlaļ²tko [PŚidat...]. 

 

Zadan§ tisk§rna se zobraz² v prohl²ģeļi PrintJet ADVANCED. 

 

 

Obrázek 71 ZmŊna n§zvu tisk§rny 

 

23 Chcete-li zmŊnit n§zev tisk§rny, kliknŊte na tlaļ²tko [Vlastnosti...]. Takto zmŊnŊnĨ n§zev tisk§rny se pot® 

zobrazí v softwaru M-Print® PRO. 
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Obrázek 72 Zadání názvu tiskárny 

 

24 Zadejte n§zev tisk§rny, kterĨ je tŚeba v softwaru M-PrintÈ PRO, napŚ²klad pracoviġtŊ PJA 1. 

25 Sv® zad§n² potvrŅte [OK]. 

 

ZmŊnŊnĨ n§zev se zobraz² v prohl²ģeļi PrintJet ADVANCED. 

 

Obrázek 73 PrŢzkumník PrintJet ADVANCED Explorer 

 

ZvĨraznŊnou tisk§rnu lze odebrat ze seznamu stisknut²m tlaļ²tka [Smazat]. Tento n§zev tisk§rny lze opŊt 

kdykoliv pŚidat. Dialog lze opustit tlaļ²tkem [ZavŚ²t]. 

Tlaļ²tkem [Test] si mŢģete ovŊŚit, zda tisk§rna zvĨraznŊn§ v seznamu je pŚipojena a pŚ²stupn§. 

Pokud ano, zobrazí se následující dialog: 

 

Obrázek 74 Dialog ï test pŚipojen² ¼spŊġnĨ 
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Následující zpráva se zobrazí, pokud tisk§rnu nelze naj²t napŚ²klad proto, ģe je vypnut§ nebo je probl®m se 
sítí. 

 

 

Obrázek 75 Dialog ï tiskárna nenalezena 

 

26 Pot® je tŚeba aktivovat software M-PrintÈ PRO (viz Ă4.15 Aktivace softwaru M-Print® PROñ). 

 

Sd²len² sloģek 

Software M-PrintÈ PRO pouģ²v§ n§sleduj²c² sloģky, struktura sloģek z§vis² na tom, co bylo specifikováno v 

procesu nastavení: 

 

Obrázek 76 S²Šov§ instalace ï struktura sloģek 
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VĨznam sloģek je n§sleduj²c²: 

 

Sloģka  Obsah  Nutná práva k zápisu 

bin Tato sloģka obsahuje spustiteln® soubory.  - 

Data Standardn² adres§Ś, ve kter®m by si mŊli uģivatel® ukl§dat 

své soubory M-Print® PRO.  
X 

images Tato sloģka obsahuje obrazy M-PrintÈ PRO. K t®to sloģce 

uģivatel pŚistupuje, kdyģ vyb²r§ obrázky v softwaru M-Print® 

PRO volbou Insert (Vloģit) > Image (Obraz). 

 

instalovat BŊhem instalace se do t®to sloģky ukl§d§ software k Ś²zen² 

tiskárny. 
 

 usblan Tato sloģka obsahuje software k Ś²zen² tisk§rny na podporu 

USB komunikace. 
 

profiles Tato sloģka obsahuje uģivatelsk® profily (napŚ²klad 

specifick§ nastaven² definovan§ prostŚednictv²m volby 

N§stroje > Moģnosti, mapov§n² tisk§ren atd.). Software M-

PrintÈ PRO naļte nastaven² v t®to sloģce a zap²ġe je sem.  

X 

shared Tato sloģka a jej² podsloģky obsahují soubory  

programu M-Print® PRO. 
X 

 configs Tato sloģka obsahuje katalog vĨrobkŢ. X 

 filter Tato sloģka obsahuje soubory filtru, kter® jsou tŚeba ke 

zpracování funkce importu (Soubor > Import). 
X 

 scripts Tato sloģka obsahuje skripty importu. X 

 symbols Tato sloģka obsahuje symboly programu (napŚ²klad pro 

ochrann® uzemnŊn²), kter® lze vloģit do M-Print® PRO. 
X 

 templates Do t®to sloģky mus² bĨt uloģeny ġablony. X 

temp Do t®to sloģky ukl§d§ software M-PrintÈ PRO doļasn® 

soubory. 
X 

updates Pomocný program aktualizace ukl§d§ data do t®to sloģky.  X 

 pja Do t®to sloģky lze uloģit aktualizace tisk§rny.  X 

Tabulka 1 Struktura a vĨznam sloģek 
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4.14.3 Đkoly, kter® je tŚeba udŊlat v klientskĨch poļ²taļ²ch 

 

Pro klienty nen² tŚeba ģ§dn§ dalġ² instalace. 

 

Ve vĨchoz²m stavu mus² uģivatel® spustit soubor Ăstart.exeñ ze sloģky 'bin'. Skuteļn® um²stŊn² pamŊti 

souboru ĂStart.exeñ z§vis² na tom, co bylo specifikov§no v prŢbŊhu instalace (adres§Śe). 

Dialog poskytuje potŚebn® funkce: 

  

 

Obrázek 77 S²Šov§ instalace ï klient 

 

Pro tyto funkce nejsou tŚeba ģ§dn§ pr§va spr§vce syst®mu Windows. 

 

Open M-PrintÈ PRO 6... (OtevŚ²t M-Print® PRO 6...) 

Kliknut²m na toto tlaļ²tko se spust² program M-Print® PRO. 

 

Create Desktop Link (VytvoŚit odkaz na ploġe) 

Kliknut²m na toto tlaļ²tko lze vytvoŚit odkaz k softwaru M-PrintÈ PRO na ploġe poļ²taļe. 

 

Create Start Menu Link (VytvoŚit odkaz v nab²dce Start) 

Kliknut²m na toto tlaļ²tko lze pŚidat odkaz k softwaru M-PrintÈ PRO do nab²dky Start poļ²taļe. 

 

Associate Files with M-Print® PRO 6 (Spojit soubory s M-Print® PRO 6) 

Kliknut²m na toto tlaļ²tko lze spojit soubory se softwarem M-Print® PRO tak, aby se po poklepání otevíraly 

pŚ²mo se softwarem M-Print® PRO. 
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Install EPLAN Electric P8 Addon (Instalovat doplnŊk EPLAN Electric P8) 

Pro tiskárnu PrintJet ADVANCED nen² tato funkce tŚeba. 

 

ZavŚ²t 

Poļ§teļn² obrazovku lze zavŚ²t tlaļ²tkem [ZavŚ²t]. 

 

K nastavení správné pozice pro kartu MultiCard a ke kompenzaci fyzickĨch zmŊn je potŚeba prov®st nŊkter§ 

nastavení softwarem M-Print® PRO.  

Tyto ¼koly jsou pops§ny podrobnŊ v kapitole Ă5 Provozñ, v ļ§sti Ă5.2 Nastavení softwaruñ. 

 

Jestliģe provedete tato nastaven² pr§vŊ v jednom PC, napŚ²klad v klientsk®m PC 1, pak je mus²te zpŚ²stupnit 

tak® klientsk®mu poļ²taļi PC 2 aģ klientskĨ poļ²taļ PC N. Pomoc² n§sleduj²c² funkce lze sd²let tato 

nastavení s ostatními klientskými PC automaticky. 

1 SpusŠte program M-Print® PRO. 

2 V programu M-Print® PRO vyberte nabídku Tools (Nástroje) a poté Options (Vlastnosti). 

 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 78 Klienti ï sdílení nastavení tisku 

 

3 KliknŊte na tlaļ²tko [Nastavit sdílení tisku]. 

PŚi pŚ²ġt²m spuġtŊn² poļ²taļe jsou uģivatel® upozornŊni na proveden§ nastaven² a mohou rozhodnout, zda je 

pŚijmou. 

4 Pot® je tŚeba aktivovat software M-PrintÈ PRO (viz Ă4.15 Aktivace softwaru M-Print® PROñ). 
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4.15 Aktivace softwaru M-Print® PRO 

 

PŚi prvn²m spuġtŊn² softwaru M-PrintÈ PRO je tŚeba ho aktivovat. 

 

1 SpusŠte software M-PrintÈ PRO pŚes ikonu programu na ploġe nebo pŚes Start Ÿ Programy Ÿ 

Weidm¿ller Ÿ M-Print® PRO. 

 

 

Obrázek 79 Ikona programu M-PrintÈ PRO na ploġe 

 

PŚi prvn²m spuġtŊn² programu M-PrintÈ PRO se zobraz² okno, ve kter®m mŢģete vybrat demo verzi nebo 

plnou verzi. 

 

 

Obrázek 80 M-Print® PRO ï vĨbŊr verze 

 

2 Zvolte plnou verzi a kliknŊte na tlaļ²tko [Dalġ²]. 
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Obrázek 81 M-Print® PRO ï typu kl²ļe 

3 Zvolte typ licenļn²ho kl²ļe a kliknŊte na tlaļ²tko [Dalġ²]. 

 

 

Obrázek 82 M-Print® PRO ï registrace 

 

4 Zadejte 11m²stn® ļ²slo licenļn²ho kl²ļe uveden® na pouzdru disk DVD, kterĨ byl pŚiloģen k tisk§rnŊ. 
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Jestliģe tak® zaregistrujete software pŚes internet, budete dost§vat informace o aktualizac²ch softwaru a 

popisy nových funkcí. 

5 Chcete-li se zaregistrovat, kliknŊte na tlaļ²tko [Register] (Zaregistrovat) a ŚiŅte se zobrazenĨmi pokyny. 

6 Jestliģe si registraci nepŚejete, kliknŊte na tlaļ²tko [Dalġ²]. 

 

 

Obrázek 83 M-Print® PRO ï dokonļen² procesu instalace 

7 Ke skonļen² aktivace stisknŊte tlaļ²tko [Dokonļit]. 

 

 

4.16 Nastaven² a seŚ²zen² karty MultiCard pro tisk§rnu 

 

K nastaven² spr§vn® pozice pro kartu MultiCard a ke kompenzaci fyzickĨch zmŊn je potŚeba prov®st nŊkter§ 

nastavení softwarem M-Print® PRO.  

Tyto ¼koly jsou pops§ny podrobnŊ v kapitole Ă5 Provozñ, v ļ§sti Ă5.2 Nastavení softwaruñ. 
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4.17 SpuġtŊn² testu tisk§rny 

 

Po zapnut² tisk§rny spusŠte test tiskárny. 

ProveŅte tento postup: 

 

 

Obrázek 84 Dotykový panel ï hlavní nabídka 

 

1 StisknŊte tlaļ²tko [Tiskov® pŚedlohy] v hlavní nabídce dotykového panelu. 

2 Vyberte ġablonu, kter§ odpov²d§ dodan® kartŊ Multicard. 

 

 

 



  Nastavení  

1453480000/1.4/04.17  75 

 

Obrázek 85 Dotykový panel ï Tiskov® pŚedlohy 

 

3 Vloģte kartu MultiCard.  

4 Chcete-li spustit test tisk§rny, dotknŊte se tlaļ²tka [Tisk]. 
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5.1 VġeobecnĨ provoz 

 

5.1.1 DŢleģit® informace 

 

 

 POZOR 

Varov§n² pŚed zhmoģdŊn²m 

Tiskárnu neprovozujte bez krytu, a je-li v 

chodu, nezasahujte do ní otvory. 

 

 

 POZOR 

Varov§n² pŚed automatickĨm 

spuġtŊn²m 

Tisk§rna se mŢģe spustit kdykoliv bez 

varov§n², jakmile obdrģ² tiskovou ¼lohu 

pŚes s²Š. 

 

 

 POZOR 

Varov§n² pŚed horkĨm povrchem 

Proces vytvrzov§n² tisku zahŚ²v§ karty 

MultiCards a MetalliCards na velmi 

vysokou teplotu. PŚed odebr§n²m karet 

z výstupního zásobníku nechejte karty 

MultiCards/MetalliCards dostateļnŊ 

vychladnout. 

 

¶ Otvory v krytu tiskárny nesmí být nikdy 
zablokovány ani zakryty. 

¶ TŊmito otvory nevkl§dejte ģ§dn® neģ§douc² 
pŚedmŊty. 

¶ Dbejte, aby do tiskárny nepronikla ģ§dn§ 
kapalina. 

¶ Tiskárnu nevypínejte! Tiskárna automaticky 
pŚech§z² do pohotovostn²ho reģimu. Provozn² 
parametry zŢst§vaj² zachov§ny jen v pŚ²padŊ, ģe 
tisk§rna je zapnut§. Tyto parametry zaruļuj² 
napŚ²klad to, ģe tiskov§ hlava bude optim§lnŊ 
ļiġtŊna. 

 

¶ Vypnut² nebo nepouģ²v§n² tisk§rny mŢģe po 
urļit® dobŊ zpŢsobit ucp§n² inkoustovĨch trysek.  

¶ KaģdĨ tĨden vytisknŊte nŊkolik vĨtiskŢ 
MultiCards/MetalliCards. To je jedinĨ zpŢsob, jak 
udrģet kvalitu tisku. 

¶ Inkoustové kazety vyjímejte z tiskárny pouze v 
pŚ²padŊ, ģe jsou pr§zdn® nebo uplynulo datum 
jejich pouģitelnosti.  
Vyjmut² inkoustov® kazety mŢģe zpŢsobit 
netŊsnost ve spoji mezi inkoustovou kazetou a 
inkoustovou hadiļkou. To mŢģe zpŢsobit 
poruchy v syst®mu pŚ²vodu inkoustu. 

¶ Nepouģ²vejte inkoust s proġlým datem 
pouģitelnosti. 
Kdyģ se bl²ģ² datum konce pouģitelnosti 
inkoustu, na dotykovém panelu se zobrazí 
odpov²daj²c² zpr§va. VymŊŔte specifikovanou 
inkoustovou kazetu (viz ļ§st ĂVĨmŊna 
inkoustovĨch kazetñ). 

 

 

POZNÁMKA 

Pouģit² inkoustu po dobŊ pouģitelnosti 

sniģuje kvalitu tisku a mŢģe zpŢsobit 

poġkozen² tisk§rny. 

 

¶ Pouģ²vejte pouze vĨrobky vyroben® nebo 
schv§len® spoleļnost² Weidm¿ller (software M-
Print® PRO, karty MultiCard / MetalliCard a 
inkoustov® kazety). Jinak nelze pŚevz²t ģ§dnou 
záruku kvality a trvanlivosti tisku. 

 

 

DŢleģit® informace 

Poruchy a poġkozen² tisk§rny jako 

dŢsledek pouģ²v§n² neschv§len®ho a 

nevhodn®ho pŚ²sluġenstv² a spotŚebn²ho 

materi§lu jsou vylouļeny ze z§ruky. 
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5.1.2 Vkládání karet 
MultiCards/MetalliCards 

SmŊr vkl§d§n² karet MultiCards 

 

Obrázek 86 SmŊr vkl§d§n² karet MultiCards 

 

Karty MultiCards lze vkl§dat pŚ²mo bez jak®hokoliv 

pŚedchoz²ho zpracov§n². 

Konec s pevným okrajem musí být zaveden do 

tiskárny. 

 

Vkl§d§n² karty Metallicard do r§meļku 

1 PŚed vloģen²m karty MetalliCard do r§meļku 

sejmŊte ochrannou plastovou fólii, kterou je 

karta MetalliCard chr§nŊna. 

2 Kartu MetalliCard vyļistŊte vlhkou utŊrkou 

(Primer CC-M ï 1341200000). 

3 PŚi vkl§d§n² karty Metallicard do r§meļku ji 

pŚidrģujte za hrany.  

NedotĨkejte se oblasti, kter§ m§ bĨt potiġtŊna, 

protoģe to sniģuje kvalitu tisku. 

 

Obrázek 87 Otev²r§n² r§meļku 

1 OtevŚete pojistku r§meļku (A) a zvednŊte 

mŚ²ģku. 

 

 

Obrázek 88 Vkládání karty Metallicard do 

r§meļku 

 

2 Vloģte kartu MetalliCard (C) do r§meļku (D). 

3 Sklopte mŚ²ģku (B) a uzavŚete z§mek. 
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SmŊr vkl§d§n² karet MetalliCards 

 

Obrázek 89 SmŊr vkl§d§n² karet MetalliCards 

 

5.1.3 Zpracování jedné karty 
MultiCard/MetalliCard 

Um²stŊte jednu kartu MultiCard/MetalliCard na 

zelenĨ p§s dopravn²ku (A) ve smŊru ġipky. 

 

Obrázek 90 Vkl§d§n² jednoho r§meļku karty 

MetalliCard 

A Po jedné 

5.1.4 Zpracování sloupku karet 
MultiCards 

 

DŢleģit® informace 

¶ Pouze karty MultiCards lze vkládat 
po sloupcích (ne karty MetalliCards). 

¶ Do podavaļe lze vloģit sloupek aģ 30 
karet MultiCards. 

¶ Sloupek nesm² obsahovat v²ce neģ 
30 karet MultiCards. 

¶ Sloupek nesmí obsahovat kombinaci 
karet MultiCards v pln® a poloviļn² 
velikosti. 

 

Vloģte sloupek karet MultiCards do podavaļe (A) ve 

smŊru vkl§d§n², kterĨ byl zobrazen vĨġe.  

 

 

Obrázek 91 Vkládání sloupku karet MultiCards 

 

A Podavaļ k pŚidrģen² sloupku 
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5.2 Nastavení softwaru 

 

Softwarem M-Print® PRO musí být provedena následující nastavení. 

 

K urļen² nŊkterĨch nastaven² je nutn® potisknout kartu MultiCard. 

PotiġtŊnou kartu MultiCard lze omĨt studenou vodou a pouģ²t znovu. 

 

 

DŢleģit® informace 

V tomto procesu není karta MultiCard vytvrzována. 

Inkoust lze snadno setŚ²t. 

Dbejte, abyste si nezneļistili odŊv. 

 

 

5.2.1 SpuġtŊn² softwaru M-Print® PRO 

 

SpusŠte software M-PrintÈ PRO pŚes ikonu programu na ploġe nebo pŚes Start Ÿ Programy Ÿ Weidm¿ller 

Ÿ M-Print® PRO. 

 

Obrázek 92 Ikona programu M-PrintÈ PRO na ploġe 
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5.2.2 Mapování a kalibrace tiskárny 

 

 

Kaģd®mu typu karty MultiCard mus² bĨt pŚiŚazena tisk§rna, napŚ²klad DEK 5/5. 

U tisk§rny mus² bĨt provedena kalibrace, protoģe jde o nulovĨ bod specifickĨ pro tisk§rnu. 

 

PŚiŚazen² tisk§rny 

 

Obrázek 93 VĨbŊr karty MultiCard 

 

1 Zvolte napŚ²klad MultiCard Ÿ Terminal Markers (Znaļkovaļe svorek). 

2 Vyberte kartu DEK 5/5 MC-10 NEUTRAL WS MultiCard. 

3 StisknŊte tlaļ²tko [Vybrat výrobek]. 

4 Z nab²dky vyberte pŚ²kaz File (Soubor) Ÿ Print (Tisk). 
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Obrázek 94 VĨbŊr tisk§rny 

 

5 Vyberte tiskárnu PrintJet ADVANCED, kter§ byla pŚid§na. 

6 StisknŊte tlaļ²tko [Zobrazit]. 

 

 

Obrázek 95 Mapování tiskárny 

 

7 V následujícím dialogu vyberte 'As Printer' (Jako tiskárna) a vĨbŊr potvrŅte tlaļ²tkem [OK]. 
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Obrázek 96 PŚiŚazen² variant tisk§rnŊ 

8 V tomto dialogu vyberte, zda chcete pŚiŚadit vġechny varianty karty DEK 5/5 MultiCard k vybran® tisk§rnŊ. 

 

Jestliģe stisknete tlaļ²tko [Ano], vġechny verze karty typu MultiCard varianty DEK 5/5 se pŚiŚad² tisk§rnŊ 

PrintJet ADVANCED a aģ do zmŊny nastaven² se jejich vĨstup vģdy proveden na tuto tisk§rnu. 

 

Kalibrace tiskárny 

 

Obrázek 97 Kalibrace 

 

9 Nyn² kliknŊte na tlaļ²tko [Kalibrace...] a urļete polohu tisku pro tisk§rnu. 
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Obrázek 98 Rovina souŚadnic 

 

10 Do tisk§rny vloģte napŚ²klad kartu DEK 5/5 MC-10 NEUTRAL WS MultiCard (viz tak® ļ§st Ă5.1.2 Vkládání 

karet MultiCards/MetalliCardsñ). 

11 KliknŊte na tlaļ²tko [Zkuġební tiské] 

12 ZmŊŚte hodnoty X a Y, jak je zobrazeno d§le, a zadejte je do odpov²daj²c²ch pol². 

 

 

Obrázek 99 MŊŚen² a zad§v§n² hodnot 

Zadan® hodnoty automaticky zkoriguj² boļn² okraje. 
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13 Tento krok opakujte, dokud se rovina souŚadnic nedostane na potiskovan® kartŊ MultiCard do n§sleduj²c² 

polohy. 

 

 

Obrázek 100 Poloha roviny souŚadnic 

 

14 Nastaven² zkontrolujte tiskem roviny souŚadnic s opravenĨmi hodnotami. 

15 Nastaven² uloģte kliknut²m na tlaļ²tko [Uloģit]. 

16 Dále nastavte korekci tiskárny (viz následující ļ§st). 
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5.2.3 Nastavení korekce tiskárny 

 

 

Korekce tiskárny se nastavuje pouze jednou. Nezávisí na typu MultiCard. 

 

1 Z nab²dky vyberte pŚ²kaz Nástroje Ÿ Nastavení tiskárny Ÿ Nastavit korekci tiskárny... 

2 Do tisk§rny vloģte napŚ²klad kartu DEK 5/5 MC-10 NEUTRAL WS MultiCard (viz tak® ļ§st Ă5.1.2 Vkládání 

karet MultiCards/MetalliCardsñ). 

 

 

Obrázek 101 Nastavení korekce tiskárny 

 

3 Stisknut²m tlaļ²tka [Tisk obdélníku] vytisknŊte obd®ln²k specifikovan® velikosti (228 x 46 mm). 

4 VyjmŊte potiġtŊnou kartu MultiCard z tiskárny. 

5 ZmŊŚte velikost vytiġtŊn®ho obd®ln²ku. 
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Obrázek 102 Nastavení korekce tiskárny 

 

6 Zadejte zmŊŚen® hodnoty do pol² ȣActual Width (X)ô (Skuteļn§ ġ²Śka (Y)) a ȣActual height (Y)ô (Skuteļn§ 

vĨġka (Y)). 

Ve vĨġe uveden®m, pŚ²kladu byly namŊŚeny hodnoty 227,5 x 46. Tisk§rna mus² vytisknout obd®ln²k o 

0,22 % vŊtġ², aby dos§hla poģadovan® vĨstupn² velikosti. 

7 Ke kontrole rozmŊrŢ vloģte do tiskárny znovu kartu DEK 5/5 MC-10 NEUTRAL WS MultiCard. 

8 StisknŊte tlaļ²tko [Print Adjusted Rectangle] (Tisk upraven®ho obd®ln²ku). 

9 Jestliģe jsou rozmŊry spr§vn®, potvrŅte sv® zad§n² tlaļ²tkem [OK]. 

 

Tisk§rna nyn² byla nastavena na vġechny karty MultiCards. 

 

10 D§le nastavte prouģek z§vislĨ na materi§lu (viz n§sleduj²c² ļ§st). 
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5.2.4 Nastaven² prouģku z§visl®ho na materi§lu 

 

 

Korekce prouģku z§visl®ho na materi§lu se mus² prov®st pro kaģdou verzi karty MultiCard, 

protoģe mus² bĨt nastavena v z§vislosti na materi§lu. 

 

1 Z nab²dky vyberte pŚ²kaz Nástroje Ÿ Nastavení tiskárny Ÿ Nastavit nahraģen² materialŢ... 

2 Do tisk§rny vloģte napŚ²klad kartu DEK 5/5 MC-10 NEUTRAL WS MultiCard (viz tak® ļ§st Ă5.1.2 Vkládání 

karet MultiCards/MetalliCardsñ). 

 

 

Obrázek 103 Nastaven² prouģku z§visl®ho na materi§lu 

 

3 Stisknut²m tlaļ²tka [Tisk obdélníku] vytisknŊte obd®ln²k specifikovan® velikosti (228 x 46 mm). 

4 VyjmŊte potiġtŊnou kartu MultiCard z tisk§rny. 

5 ZmŊŚte velikost vytiġtŊn®ho obd®ln²ku. 
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Obrázek 104 Prouģek z§vislĨ na materi§lu ï zad§n² zmŊŚenĨch hodnot 

 

6 Jestliģe se zmŊŚen® hodnoty liġ² od specifikovan® velikosti, zadejte tyto namŊŚen® hodnoty do pol²ļek 

'Actual Width (X)' (Skuteļn§ ġ²Śka (X)) a 'Actual height (Y)' (Skuteļn§ vĨġka (Y)). . 

Ve vĨġe uveden®m, pŚ²kladu byly namŊŚeny hodnoty 227 x 46. Tisk§rna mus² vytisknout obd®ln²k o 

0,44 % vŊtġ², aby dos§hla poģadovan® vĨstupn² velikosti. 

7 Ke kontrole rozmŊrŢ vloģte do tisk§rny znovu kartu DEK 5/5 MC-10 NEUTRAL WS MultiCard. 

8 KliknŊte na tlaļ²tko [Print Adjusted Rectangle] (Tisk upraven®ho obd®ln²ku). 

9 Jestliģe jsou rozmŊry spr§vn®, potvrŅte sv® zad§n² tlaļ²tkem [OK]. 

10 D§le nastavte typ karty MultiCard (viz n§sleduj²c² ļ§st). 
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5.2.5 SeŚ²zen² karet MultiCards 

 

Karty MultiCards nemus² odpov²dat sv® norm§ln² velikosti napŚ²klad v dŢsledku teploty prostŚed². VġeobecnŊ 

je takovouto zmŊnou ovlivnŊna ġ²Śka. Karty MultiCards lze nastavit tak, aby uveden® fyzik§ln² zmŊny 

kompenzovaly. Nastavení musí bĨt provedeno pro vġechny pouģ²van® typy karet MultiCard. 

 

1 Z nab²dky vyberte pŚ²kaz Soubor  Ÿ Nastaven² typ znaļen²... 

 

 

Obrázek 105 SeŚ²zen² typu znaļkovaļe 

 

2 ZmŊŚte ġ²Śku (X) od zaļ§tku prvn²ho znaļkovaļe projektu k zaļ§tku posledn²ho znaļkovaļe projektu (viz 

obr§zek nahoŚe).  

3 Ke stanoven² vĨġky (Y) zmŊŚte vzd§lenost od doln²ho rohu doln²ho znaļkovaļe k horn²mu rohu horn²ho 

znaļkovaļe (viz obr§zek nahoŚe). 

4 Zadejte zmŊŚen® hodnoty do pol² 'Width (X)' (Ġ²Śka (Y)) a 'Height (Y)' (VĨġka (Y)). 
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Zadejte poģadovan® hodnoty do pol² 'Offset (a)' a 'Offset (b)' a urļete tak posunut² (offset).  

 

 

Obrázek 106 SeŚ²zen² posunu (offsetu) 

  

5 Do tisk§rny vloģte napŚ²klad kartu DEK 5/5 MC-10 NEUTRAL WS MultiCard (viz tak® ļ§st Ă5.1.2 Vkládání 

karet MultiCards/MetalliCardsñ). 

6 KliknŊte na ikonu tisk§rny: 

 

 

 

VytiġtŊn§ karta MultiCard vypad§ takto: 

 

Obrázek 107 Karta MultiCard 

Na kartu MultiCard byly vytiġtŊny tŚi ļtvereļky a Ś§dka teļek. 
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PŚ²klad nespr§vn®ho nulov®ho bodu ve smŊru X (offset a) 

 

 

Obrázek 108 SeŚ²zen² nulov®ho bodu ve smŊru X 

 

V tomto pŚ²kladu byly tŚi ļtvereļky a Ś§dek teļek vytiġtŊny o 1 mm pŚ²liġ doleva. 

K seŚ²zen² je tŚeba zmŊnit hodnotu posunu 'Offset (a)' v oknŊ 'SeŚ²dit typ znaļkovaļe' (viz Obrázek 105 

SeŚ²zen² typu znaļkovaļe).  

V tomto pŚ²kladu mus² bĨt ļtvereļky posunuty doprava. V souladu s t²m je tŚeba zadat kladnou hodnotu 

(1 mm v tomto pŚ²kladu). 

 

PŚ²klad nespr§vn®ho nulov®ho bodu ve smŊru Y (offset b) 

 

 

Obrázek 109 SeŚ²zen² nulov®ho bodu ve smŊru Y 

V tomto pŚ²kladu byly tŚi ļtvereļky a Ś§dek teļek vytiġtŊny o 1 mm pŚ²liġ nahoru. 

K seŚ²zen² je tŚeba zmŊnit hodnotu posunu 'Offset (b)' v oknŊ 'SeŚ²dit typ znaļkovaļe' (viz Obrázek 105 

SeŚ²zen² typu znaļkovaļe).  

V tomto pŚ²kladu mus² bĨt ļtvereļky posunuty dolŢ. V souladu s t²m je tŚeba zadat kladnou hodnotu (1 mm v 

tomto pŚ²kladu). 
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PŚ²klad nespr§vn® ġ²Śky X (seŚ²zen² vystŚedŊn² pro vġechny znaļkovaļe) 

 

 

Obrázek 110 SeŚ²zen² vystŚedŊn² ve smŊru X 

 

PostupnŊ pŚi tisku znaļkovaļŢ se tisk posouv§ st§le v²ce ze stŚedu doprava.  

K seŚ²zen² je tŚeba odeļ²st zmŊŚenou hodnotu (1 mm v tomto pŚ²kladu) od skuteļn® hodnoty 'Width (X) (Ġ²Śka 

(X)) v oknŊ 'SeŚ²dit typ znaļkovaļe' (viz Obrázek 105 SeŚ²zen² typu znaļkovaļe).  

Jestliģe se pŚi tisku znaļkovaļŢ tisk st§le v²ce posouv§ ze stŚedu doleva, je tŚeba pŚiļ²st zmŊŚenou hodnotu k 

aktu§ln² hodnotŊ 'Width (X)' (Ġ²Śka(X)) v oknŊ 'SeŚ²dit typ znaļkovaļe' (viz Obrázek 105 SeŚ²zen² typu 

znaļkovaļe). 

 

PŚ²klad nespr§vn® vĨġky Y (seŚ²zen² vystŚedŊn² pro vġechny znaļkovaļe) 

 

 

Obrázek 111 SeŚ²zen² vystŚedŊn² ve smŊru Y 

 

PostupnŊ pŚi tisku znaļkovaļŢ se tisk posouv§ st§le v²ce ze stŚedu nahoru.  

K seŚ²zen² je tŚeba odeļ²st zmŊŚenou hodnotu (1 mm v tomto pŚ²kladu) od aktu§ln² hodnotyHeight (Y) (VĨġka 

(Y)) v oknŊ 'SeŚ²dit typ znaļkovaļe' (viz Obrázek 105 SeŚ²zen² typu znaļkovaļe).  
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Jestliģe se pŚi tisku znaļkovaļŢ tisk st§le v²ce posouv§ ze stŚedu dolŢ, je tŚeba pŚiļ²st zmŊŚenou hodnotu k 

aktu§ln² hodnotŊ 'Height (Y)' (VĨġka (Y)) v oknŊ 'SeŚ²dit typ znaļkovaļe' (viz Obrázek 105 SeŚ²zen² typu 

znaļkovaļe). 

 

 

DŢleģit® informace 

Jestliģe jsou karty MultiCards seŚ²zeny pr§vŊ na jednom poļ²taļi, mus² bĨt tato nastaven² 

zpŚ²stupnŊna ostatn²m poļ²taļŢm. To provede spr§vce. Podrobnosti viz ļ§st Ă4.14.3 Úkoly, které 

je tŚeba udŊlat v klientskĨch poļ²taļ²chñ). 

 

 

5.2.6 Tisk na karty MultiCards a 
MetalliCards 

 

Postup: 

1 SpusŠte software M-Print® PRO. 

2 Vyberte poģadovanou kartu 

MultiCard/MetalliCard. 

3 Zadejte text nebo vloģte obr§zek ļi ļ§rovĨ k·d, 

který chcete vytisknout. 

4 Vloģte kartu MultiCard/MetalliCard nebo sloupek 

karet MultiCard. 

5 ZaļnŊte tisknout programem M-Print® PRO.  

Tiskovou ¼lohu lze tak® uloģit na USB pamŊŠ a 

danou pamŊŠ pak lze zapojit do hlavn²ho USB portu 

tiskárny. Tiskovou úlohu pak lze vybrat a vytisknout 

pomoc² tlaļ²tka [Tiskov® pŚedlohy] na dotykovém 

panelu, viz ļ§st "5.3.15 Tisk ġablon z USB pamŊti". 

 

5.2.7 Nastaven² vytvrzov§n² / ¼roveŔ 
topení 

 

Nastavení vytvrzování karet MultiCards a 

MetalliCards se liġ² a aplikuje se automaticky.  

Nastavit lze i vyġġ² nebo niģġ² intenzitu vytvrzov§n². 

Podrobnosti o jemn®m nastaven² vyhŚ²v§n² jsou 

uvedeny v návodu k obsluze tiskárny M-Print® 

PRO. 

Po vychladnut² zkontrolujte kaģdou kartu MultiCard 

nebo MetalliCard, zda je tisk odolný proti 

rozmaz§v§n² a poġkr§b§n². 

 

5.2.8 VĨbŊr kvality tisku 

 

Kvalitu tisku lze stanovit. Podrobnosti o tomto 

postupu jsou uvedeny v návodu  

k obsluze tiskárny M-Print® PRO. 
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5.3 Dotykový panel 

 

DotykovĨ panel umoģŔuje hledat informace o tisk§rnŊ, napŚ²klad hladinu inkoustu v kazet§ch, zobrazovat a 

odstraŔovat tiskov® ¼lohy a prov§dŊt ¼drģbu. MŢģete tak® nastavit poģadovanĨ jazyk dotykov®ho panelu a 

vytisknout vzorov® ġablony.  

DotykovĨ panel zobrazuje vĨzvy k vĨmŊnŊ inkoustovĨch kazet a ¼drģbŊ tisk§rny. 

DotykovĨ panel lze zvednout a otoļit do polohy, kterou vyģadujete (viz ļ§st Ă4.6 Nastavení polohy 

dotykov®ho paneluñ). 
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5.3.1 Struktura nabídky dotykového panelu 

 

Tiskov® pŚedlohy  Tiskové úlohy  Nástroje 

           

Tiskov® pŚedlohy 

 

PŚehled 

 
Tisková 

hlava 

ļiġtŊn²  

Tisková 

hlava  

Pro-

pláchnutí  

Kontrola 

senzoru  

Kontrola 

trysek 

        

Tisk USB  Upravit   

      

 Tisk     

     

Informace systému (strana 1) 

     

Název 

tiskárny 
 IP adresa  Jazyk  USB port 

       

ZmŊnit  

název 

tiskárny 

 

 

ZmŊnit 

IP adresa 

ZmŊnit masku 

pods²tŊ 

Aktivovat/ 

deaktivovat 

DHCP 

 
 Vybrat 

jazyk 
 

Vybrat USB 

port 

 

 

Informace systému (strana 2) 

    

ĐroveŔ naplnŊn² inkoustu  Protokol  Informace 

      

Vybrat barvu 
 

 
PŚehled ud§lost²  

Informace o tisk§rnŊ 

PrintJet ADVANCED 

       

 Informace o inkoustu  Zpr§va a navrhovan® Śeġen²   

      

  Informace ve zpr§vŊ   
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5.3.2 Hlavní nabídka 

 

 

Obrázek 112 Dotykový panel ï hlavní nabídka 

 

Stav tisk§rny se zobrazuje v doln²m Ś§dku. Ve vĨġe uveden®m pŚ²kladu je tisk§rna 'PŚipravena'.  

 

Stisknut²m jednoho ze ļtyŚ tlaļ²tek ï [Tiskov® pŚedlohy], [Tiskové úlohy], [Nástroje] a [Informace systému] ï 

lze vyvolat odpovídající podnabídku. 

 

Doln² ļ§st hlavn² nab²dky zobrazuje hladinu inkoustu jednotlivĨch kazet. PŚesn® podrobnosti o hladinŊ 

inkoustu jsou uvedeny v ļ§sti [Informace systému] ve druh®m oknŊ (viz ļ§st Ă5.3.4.2 Informace systémuñ).  
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5.3.3 Podnabídky 

 

Dalġ² tlaļ²tka jsou k dispozici v podnab²dk§ch: 

 

 Dotykem na tuto ġipku lze zobrazit n§sleduj²c² str§nku. 

 Dotykem na tuto ġipku lze zobrazit pŚedch§zej²c² str§nku. 

 
Dotykem na toto tlaļ²tko pŚejde syst®m zpŊt do hlavn² nab²dky. 

 

Pr§vŊ vybran§ nab²dka, napŚ²klad Informace systému, se zobrazuje v horn² ļ§sti 
dotykového panelu. 

 

 

5.3.4 Informace syst ému 

 

1 DotknŊte se tlaļ²tka [Informace systému] v hlavní nabídce dotykového panelu. 

 

Obrázek 113 Dotykový panel ï Informace systému 1 
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Obrázek 114 Dotykový panel ï Informace systému 2 

Následuj²c² ļ§st poskytuje v²ce informac² o jednotlivĨch poloģk§ch nab²dky. 

 

5.3.5 ZmŊna n§zvu tisk§rny 

 

PŚednastavenĨm n§zvem tisk§rny je vģdy jej² s®riov® ļ²slo. Tisk§rnŊ lze pro lepġ² identifikaci pŚidŊlit popisnĨ 

n§zev. ProveŅte tento postup: 

1 V prvn²m oknŊ se Informace systému stisknŊte tlaļ²tko [Název tiskárny].  
 
Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 115 Dotykový panel ï Informace systému 1 ï název tiskárny  
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2 Zadejte poģadovanĨ n§zev tisk§rny pomoc² tlaļ²tek na obrazovce a potvrŅte dotykem na tlaļ²tko [Uloģit]. 

 

Celé zadání lze smazat klávesou [X]. 

Mezeru lze zadat klávesou [Mezerník]. 

Kl§vesou [123] lze pŚeonout na numerick® kl§vesy. 

 

 

Obrázek 116 Dotykový panel ï Informace systému 1 ï název tiskárny  

 

3 V tomto oknŊ lze zad§vat poģadovan§ data ļ²selnĨmi kl§vesami. 

 

Celé zadání lze smazat klávesou [X]. 

 

4 Sv® zad§n² uloģte dotykem na tlaļítko [Uloģit]. 

5 MŢģe bĨt nutn® restartovat tisk§rnu (pokud ano, zobraz² se odpov²daj²c² zpr§va na dotykov®m panelu). 

 

 



Provoz    

102   1453480000/1.4/04.17 

5.3.6 ZmŊna IP adresy a masky pods²tŊ a aktivace DHCP 

 

 

DŢleģit® informace 

Instalaci musí provést specialista. K provedení tohoto postupu jsou tŚeba pr§va spr§vce. 

 

IP adresu lze pŚiŚadit staticky zad§n²m konkr®tn² IP adresy a masky pods²tŊ nebo dynamicky aktivac² 

protokolu DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol).  

V pŚ²padŊ statick® IP adresy bude pŚiŚazen² tisk§rny vģdy obsahovat s²Šov® ¼daje, které zadáte (IP adresu a 

masku pods²tŊ). V pŚ²padŊ dynamick®ho pŚidŊlov§n² IP adresy prostŚednictv²m DHCP mŢģe m²t tisk§rna pŚi 

opakovan®m spuġtŊn² jinou IP adresu. 

Jestliģe vyberete moģnost [DHCP], IP adresa a maska pods²tŊ budou automaticky z²sk§v§ny z DHCP 

serveru s²tŊ. To znamen§, ģe DHCP server mus² bĨt pŚ²stupnĨ prostŚednictv²m s²tŊ. 

 

DŢleģit® informace 

Aktivujete-li moģnost [DHCP], tisk§rnu bude tŚeba pŚidat pomoc² s²Šov®ho n§zvu (ne 

prostŚednictv²m IP adresy, protoģe ta se mŢģe pŚi opakovan®m spuġtŊn² tisk§rny zmŊnit). 

 

IP adress (IP adresa) 

 

1 StisknŊte tlaļ²tko [Informace systému] v hlavní nabídce. 

2 V prvn²m oknŊ se syst®movĨmi informacemi stisknŊte tlaļ²tko [IP adresa]. 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 117 Dotykový panel ï Informace systému 1 ï IP adresa/maska pods²tŊ/DHCP 
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Maska pods²tŊ 

 

3 ZmŊŔte parametry s²tŊ a dotykem na tlaļ²tko [Uloģit] potvrŅte zmŊny. 

Celé zadání lze smazat klávesou [X]. 

 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 118 Dotykový panel ï Informace systému 1 ï IP adresa/maska pods²tŊ/DHCP 
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Aktivace DHCP 

 

1 StisknŊte tlaļ²tko [Informace systému] v hlavní nabídce. 
2 V prvn²m oknŊ se syst®movĨmi informacemi stisknŊte tlaļ²tko [IP adresa]. 
 
Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 119 Dotykový panel ï Informace systému 1 ï IP adresa/maska pods²tŊ/DHCP 

 

3 DotknŊte se zaġkrt§vac²ho pol²ļka [DHCP].  

Je-li zaġkrt§vac² pol²ļko zaġkrtnut®, je tato funkce aktivn². 
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5.3.7 VĨbŊr jazyka 

 

1 V prvn²m oknŊ se syst®movĨmi informacemi se dotknŊte tlaļ²tka [Jazyk]. 
 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 120 Dotykový panel ï jazyk 

 

2 Dotykem na odpov²daj²c² tlaļ²tko vyberte poģadovanĨ jazyk. 

 

  Dotykem na toto tlaļ²tko pŚet§ļejte dopŚedu na dalġ² str§nku a dalġ² moģnosti. 

 Dotykem na toto tlaļ²tko pŚet§ļejte zpŊt na pŚedchoz² str§nku. 

 

3 VybranĨ jazyk uloģ²te dotykem na tlaļ²tko [Uloģit]. 
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5.3.8 ZmŊna USB portu 

 

Kdykoliv je tisk§rna instalov§na pŚes USB port, je mu pŚiŚazeno ļ²slo USB ï 001. Jestliģe k PC pŚipoj²te 

druhou tisk§rnu, dan® tisk§rnŊ se rovnŊģ automaticky pŚidŊl² ļ²slo USB ï 001. Proto mus² bĨt druh® tisk§rnŊ 

ruļnŊ pŚiŚazen jinĨ USB port, napŚ²klad USB ï 002 nebo USB ï 003. ZmŊny proveŅte n§sleduj²c²m 

postupem:  

 

1 V prvn²m oknŊ se syst®movĨmi informacemi stisknŊte tlaļ²tko [USB PORT]. 
 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 121 Dotykový panel ï Informace systému ï USB port 

 

2 Vyberte poģadovanĨ USB port a potvrŅte dotykem na tlaļ²tko [Uloģit]. 
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5.3.9 Stav inkoustu 

 

K zobrazen² informac² o inkoustov® kazetŊ pouģijte tlaļ²tko [Stav inkoustu].  

1 Ve druh®m oknŊ se syst®movĨmi informacemi stisknŊte tlaļ²tko [Stav inkoustu]. 
 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 122 Dotykový panel ï Informace systému ï Stav inkoustŢ 

2 Po zad§n² pŚ²sluġn® barvy se otevŚe okno s dalġ²mi informacemi o vybran® inkoustov® kazetŊ. 

 

Obrázek 123 Dotykový panel ï Informace systému ï informace o inkoustu 
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5.3.10 Protokol 

 

Tlaļ²tko [PROTOCOL] se pouģ²v§ k zobrazen² pŚehledu tiskovĨch ud§lost². 

  

1 Ve druh®m oknŊ se syst®movĨmi informacemi stisknŊte tlaļ²tko [PROTOCOL] (Protokol). 

 

Zobrazí se následující zpráva: 

Polġt§Śek na odpad je t®mŊŚ plnĨ. 

 

2 Po dotyku na tlaļ²tko [DETAILS] (Podrobnosti) v oknŊ protokolu se zobraz² podrobn® informace o zpr§vŊ 

a v pŚ²padŊ potŚeby tak® navrhovan® Śeġen².  

 

Zpráva: 

Polġt§Śek na odpad je t®mŊŚ plnĨ. (10032) 

Navrhovan® Śeġen² 

ZajistŊte, aby byl k dispozici polġt§Śek na odpad. 

Ļ²slo objednávky je 1378170000. 

 

Info 

Aby nedoch§zelo k prostojŢm, doporuļujeme m²t polġt§Śek na odpad vģdy k dispozici. 

 

K zobrazen² informac² pouģijte tlaļ²tko [NOTES] (Pozn§mky). 
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5.3.11 Informace 

 

1 Ve druh®m oknŊ se syst®movĨmi informacemi se dotknŊte tlaļ²tka [Informace]. 
 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 124 Dotykový panel ï Informace systému ï informace o inkoustu 

 

Zde se zobraz² informace o tisk§rnŊ PrintJet ADVANCED, napŚ²klad kter§ verze firmwaru se moment§lnŊ 

pouģ²v§ nebo kolik karet MultiCards/MetalliCards bylo potiġtŊno. 
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5.3.12 Nástroje 

 

Jestliģe se dotknete tlaļ²tka [Nástroje] v hlavn² nab²dce, mŢģete prov§dŊt n§sledujc²² ukoly ¼drģby. 

 

 

Obrázek 125 Dotykový panel ï Nástroje 

Popis jednotlivĨch ¼kolŢ ¼drģby najdete v kapitole Ă6 ĻiġtŊn² a ¼drģbañ. 
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5.3.13 Tiskové úlohy 

 

Jestliģe se dotknete tlaļ²tka [Tiskové úlohy] v hlavní nabídce, zobraz² se vġechny tiskov® ¼lohy, kter® se 

jeġtŊ nach§zej² ve frontŊ tisk§rny. 

Zde lze tak® vymazat tiskov® ¼lohy, pokud byl napŚ²klad tisk§rnŊ zasl§n nespr§vnĨ soubor. 

 

 

Obrázek 126 Dotykový panel ï Tiskové úlohy 

Toto okno zobrazuje vġechny dosud nedokonļen® tiskov® ¼lohy. 

 

1 Dotykem na tiskovou úlohu, kterou chcete odstranit, ji vyberete. 

2 Dotykem na tlaļ²tko [Upravit] se tiskárna zastaví. 

3 DotknŊte se tlaļ²tka [Smazat]. 

 

Tiskovou ¼lohu, kter§ jiģ byla spuġtŊna, nelze smazat. 

BŊhem tisku nesm² bĨt odpojen nap§jec² kabel. 
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5.3.14 Tiskov® pŚedlohy 

 

1 StisknŊte tlaļ²tko [Tiskov® pŚedlohy] v hlavní nabídce dotykového panelu. 

 

 

Obrázek 127 Dotykový panel ï ġablony 

 

V ļ§sti [Tiskov® pŚedlohy] najdete vzorky ġablon napŚ²klad k testov§n² tisku. 

2 DotkŊnte se ġablony, kterou si pŚejete vytisknout. 

3 Vloģte odpov²daj²c² kartu MultiCard do tisk§rny. 

Dotykem na tlaļ²tko [Tisk] spusŠte tiskovou ¼lohu. 
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5.3.15 Tisk ġablon z USB pamŊti 

 

Data lze uloģit na USB pamŊŠ a pot® je lze odeslat k tisku tisk§rnŊ PrintJet ADVANCED. 

 

1 StisknŊte tlaļ²tko [Tiskov® pŚedlohy] v hlavní nabídce dotykového panelu. 

 

 

Obrázek 128 Dotykový panel ï Tiskov® pŚedlohy 

 

 

Obrázek 129 PŚipojen² ï USB pamŊŠ 

2 Zapojte USB pamŊŠ do hlavn²ho USB portu. 

3 DotknŊte se tlaļ²tka [USB] (viz "Obrázek 128 Dotykový panel ï Tiskov® pŚedlohy"). 
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Obrázek 130 Dotykový panel ï Tiskov® pŚedlohy 

 

Zobrazí se tiskov® soubory uloģen® v USB pamŊti. 

Tiskov® soubory lze vytv§Śet softwarem M-Print® PRO volbou 'PJA File Output' (Výstup souboru PJA) 

nam²sto tisk§rny (podrobnosti viz uģivatelsk§ pŚ²ruļka softwaru M-Print® PRO. 

4 Dotykem na tlaļ²tko [Tisk] spusŠte tiskovou ¼lohu. 
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6.1 Nabídka Nástroje 

 

 

Obrázek 131 Dotykový panel ï hlavní nabídka 

 

1 DotknŊte se tlaļ²tka [Nástroje] v hlavní nabídce. 

 

Poté se zobrazí následující obrazovka: 

 

Obrázek 132 Dotykový panel ï nabídka Nástroje 
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6.1.1 ĻiġtŊn² tiskov® hlavy 

 

Jestliģe se zhorġuje kvalita tisku, proveŅte ļiġtŊn² tiskov® hlavy. 

 

Kvalita tisku správná  Kvalita tisku nedostateļn§ 

 

 

 
 

1 DotknŊte se tlaļ²tka [Nástroje] v hlavní nabídce. 

2 DotknŊte se tlaļ²tka [ĻiġtŊn² hlavy] v nabídce Nástroje. 

 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 133 Dotykový panel ï ĻiġtŊn² tiskov® hlavy  

Jestliģe nem§ bĨt provedeno ļiġtŊn² tiskov® hlavy, dotknŊte se tlaļ²tka [Ne]. 

 

3 Jestliģe m§ bĨt provedeno ļiġtŊn² tiskov® hlavy, dotknŊte se tlaļ²tka [Ano]. 
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ĻiġtŊn² tiskov® hlavy trv§ pŚibliģnŊ 2 minuty.  

 

BŊhem ļiġtŊn² tiskov® hlavy se na dotykov®m panelu zobrazuje n§sleduj²c² zpr§va: 

 

Obrázek 134 Dotykový panel ï Doba ļiġtŊn² tiskov® hlavy 

 

4 Tisk na kartu MultiCard.  

Jestliģe vĨsledek tisku st§le nen² uspokojivĨ, proveŅte propl§chnut² tiskov® hlavy. 

 

 

6.1.2 Propláchnutí tiskové hlavy 

 

Jestliģe jste provedliv vyļiġtŊn² tiskov® hlavy a vĨsledek tisku je st§le neuspokojivĨ, proveŅte propl§chnut² 

tiskov® hlavy. Propl§chnut²m tiskov® hlavy se spotŚebuje podstatnŊ v²ce inkoustu neģ pŚi pouh®m ļiġtŊn² 

tiskové hlavy. 

 

1 DotknŊte se tlaļ²tka [Nástroje] v hlavní nabídce. 

2 DotknŊte se tlaļ²tka [Propláchnutí hlavy] v nabídce Nástroje. 
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Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 135 Dotykový panel ï Propláchnutí tiskové hlavy 

 

Jestliģe nem§ bĨt provedeno propl§chnut² tiskov® hlavy, dotknŊte se tlaļ²tka [Ne]. 

3 Jestliģe m§ bĨt provedeno propl§chnut² tiskov® hlavy, dotknŊte se tlaļ²tka [Ano]. 
 

Propl§chnut² tiskov® hlavy trv§ pŚibliģnŊ 5 minut.  

 

Na dotykovém panelu se zobrazuje následující zpráva: 

 
Obrázek 136 Dotykový panel ï Doba propláchnutí tiskové hlavy 
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6.1.3 Proveden² kontroly sn²maļŢ 

 

V kontrole sn²maļŢ se kontroluj² vġechny sn²maļe, aby se ovŊŚila jejich funkļnost. Je-li sn²maļ zneļiġtŊnĨ, 

nedok§ģe napŚ²klad detekovat, kdy proch§z² karta MultiCard/MetalliCard. 

 

1 Vloģte kartu MultiCard do tisk§rny. 

2 DotknŊte se tlaļ²tka [Nástroje] v hlavní nabídce. 

3 DotknŊte se tlaļ²tka [Kontrola senzoru] v nabídce Nástroje. 

 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 137 Dotykový panel ï proveden² kontroly sn²maļŢ 

 

Jestliģe nem§ bĨt provedena kontrola sn²maļŢ, dotknŊte se tlaļ²tka [Ne]. 

 

4 Jestliģe m§ bĨt provedena kontrola sn²maļŢ, dotknŊte se tlaļ²tka [Ano]. 

 

 

Nyn² se zkontroluj² vġechny sn²maļe syst®mu. BŊhem t®to doby se zobrazuje n§sleduj²c² okno: 
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Obrázek 138 Dotykový panel ï Prob²h§ proveden² kontroly sn²maļŢ 

 

Pot® se zobraz² stavov§ str§nka, kter§ prezentuje sn²maļe a zobrazuje, zda jsou spr§vn®. 

V pŚ²padŊ chyby se obraŠte na servisn²ho technika. 
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6.1.4 Provedení kontroly trysek 

 

Jestliģe kvalita tisku nen² v poŚ§dku, mŢģe j²t o ucpanou nebo vyschlou trysku. Abyste si ovŊŚili, zda jde o 

uvedenĨ probl®m, proveŅte kontrolu trysek. 

 

1 DotknŊte se tlaļ²tka [Nástroje] v hlavní nabídce. 

2 DotknŊte se tlaļ²tka [Kontrola trysek] v nabídce Nástroje. 

 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 139 Dotykový panel ï VĨbŊr karty MultiCard pro kontrolu trysek 

 

3 Dotykem na pŚ²sluġn® tlaļ²tko (napŚ²klad [CC 30 / 60 MC WS]) vyberte kartu MultiCard k provedení 

kontroly trysek. 

4 DotknŊte se tlaļ²tka [Dalġ²]. 
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Obrázek 140 Dotykový panel ï Vloģen² karty MultiCard pro kontrolu trysek 

 
Dotykem na tlaļ²tko [PŚeruġit] zruġ²te danĨ proces. 
 

5 Vloģte vybranou kartu MultiCard do podavaļe. 

6 DotknŊte se tlaļ²tka [Tisk] . 
 

BŊhem kontroly trysek se zobraz² n§sleduj²c² obrazovka: 

 

Obrázek 141 Dotykový panel ï Probíhá kontrola trysek  
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6.2 VĨmŊna inkoustovĨch kazet 

Inkoustov® kazety vymŊŔte, jakmile se vypr§zdn² 

nebo pokud bylo dosaģeno jejich datum 

pouģitelnosti. 

 

Manipulace s inkoustovými kazetami 

PŚi vĨmŊnŊ inkoustovĨch kazet dodrģujte 

následující informace: 

 

 

 POZOR 

Inkoustov® kazety jsou peļlivŊ utŊsnŊn® 

jednotky. Za normálních okolností 

inkoust z inkoustových kazet neuniká. 

S pouģitĨmi inkoustovĨmi kazetami vģdy 

jednejte opatrnŊ, protoģe ve vĨstupu 

pod§v§n² inkoustu vģdy mŢģe zŢst§vat 

zbytek inkoustu. 

¶ Jestliģe inkoust potŚ²sn² vaġe ruce, 
dŢkladnŊ si je umyjte mĨdlem a 
vodou. Pokud by vám inkoust zasáhl 
oļi, ihned si je vypl§chnŊte proudem 
vody. 

¶ PŚi n§hodn®m poģit² inkoustu si 
vypl§chnŊte ¼sta a vypijte velk® 
mnoģstv² vody. Nevyvol§vejte 
zvracení. 

¶ Inkoustov® kazety uloģte z dosahu 
dŊt².  

¶ Nikdy nedovolujte dŊtem, aby si hr§ly 
s inkoustovými kazetami. 

¶ Inkoust do tiskáren není vhodný k 
lidsk® spotŚebŊ. ZabraŔte zasaģen² 
sliznic inkoustem. 

 

¶ Inkoustové kazety vyjímejte z tiskárny pouze v 
pŚ²padŊ, ģe jsou pr§zdn® nebo uplynulo datum 
jejich pouģitelnosti.  
Vyjmut² inkoustov® kazety mŢģe zpŢsobit 
netŊsnost ve spoji mezi inkoustovou kazetou a 
inkoustovou hadiļkou. To mŢģe zpŢsobit 
poruchy v syst®mu pŚ²vodu inkoustu. 

 

¶ Nikdy nepouģ²vejte inkoustov® kazety s proġlĨm 
datem pouģitelnosti. 
Pokud se pŚibliģuje datum pouģitelnosti inkoustu 
(vytiġtŊné na obalu), na dotykovém panelu se 
zobraz² zpr§va. VymŊŔte specifikovanou 
inkoustovou kazetu. Pro doc²len² co nejlepġ²ho 
vĨsledku tiġtŊn² by se mŊl inkoust spotŚebovat 
do data uvedeného na etiketŊ n§dobky 
s inkoustem. 

 

POZNÁMKA 

Pouģit² inkoustu po dobŊ pouģitelnosti 

sniģuje kvalitu tisku a mŢģe zpŢsobit 

poġkozen² tisk§rny. Na ġkody vznikl® v 

dŢsledku pouģ²v§n² inkoustovĨch kazet 

po skonļen² jejich doby pouģitelnosti se 

nevztahuje záruka. 

 

¶ InkoustovĨmi kazetami netŚeste, protoģe by to 
mohlo zpŢsobit ¼nik inkoustu. 

¶ Inkoustov® kazety nedemontujte a nepokouġejte 
se je plnit.  

¶ NeotevŚen® inkoustov® kazety ukl§dejte na 
studen®m a such®m m²stŊ, pŚednostnŊ v 
chladniļce za teploty kolem 4 ÁC. 

¶ Inkoustovou kazetu, kter§ byla uloģena na 
chladn®m m²stŊ, ponechejte pŚed pouģit²m 
nejm®nŊ tŚi hodiny za pokojov® teploty. 

¶ Inkoustové kazety instalujte do tiskárny 
bezprostŚednŊ po jejich vynŊt² z obalu. Pokud 
ponecháte inkoustovou kazetu rozbalenou po 
delġ² dobu pŚed jej²m pouģit²m, mŢģe to 
nepŚ²znivŊ ovlivnit kvalitu tisku. 

¶ Inkoust se zaļne pouģ²vat po vsazen² nov® 
inkoustov® kazety a po otevŚen² v²ļka n§drģe na 
inkoust, protoģe tisk§rna vģdy provede test 
spolehlivosti. 

¶ S inkoustovĨmi kazetami vģdy jednejte opatrnŊ, 
jinak by mohl inkoust vyt®ci a zpŢsobit 
zneļiġtŊn². 

¶ Výstupu podávání inkoustu inkoustové kazety 
ani jeho okolí se nikdy nedotýkejte. 
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Hladinu inkoustov® n§plnŊ lze zobrazit na dotykov®m panelu; je-li to tŚeba, inkoustov® kazety vymŊŔte.  

1 Vyberte tlaļ²tko [Informace systému] v hlavní nabídce. 

2 PŚejdŊte na druhou str§nku syst®movĨch informac². 

3 DotknŊte se tlaļ²tka [Stav inkoustŢ]. 

 

Zobrazí se následující okno: 

 

Obrázek 142 Dotykový panel ï Informace systému ï Stav inkoustŢ 
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Po dosaģen² data konce pouģitelnosti inkoustov® kazety se na dotykov®m panelu automaticky zobraz² 

odpovídající zpráva. 

 

Obrázek 143 Dotykový panel ï inkoustov§ kazeta po datu pouģitelnosti 

 

Jestliģe se dotknete tlaļ²tka [Ano] a budete pokraļovat v tisku s inkoustem s proġlĨm datem pouģitelnosti, 

dŢleģit® souļ§sti se mohou ucpat a tisk§rna se mŢģe poġkodit. Na ġkody vznikl® v dŢsledku pouģ²v§n² 

inkoustovĨch kazet po skonļen² jejich doby pouģitelnosti se nevztahuje z§ruka. Inkoustov® kazety s proġlĨm 

datem pouģitelnosti proto ihned vymŊŔte! (Viz tak® informace zobrazuj²c² se stiskem tlaļ²tka [PLEASE 

NOTE] (PovġimnŊte si pros²m).) 

4 DotknŊte se tlaļ²tka [Ne]. 

5 VymŊŔte inkoustovou kazetu. 
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Po dotyku na tlaļ²tko [Informace] se zobrazí následující informace: 

 

Obrázek 144 Dotykový panel ï pozn§mka: inkoust m§ proġlou lhŢtu pouģitelnosti 
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DŢleģit® informace 

Jestliģe otevŚete v²ļko n§drģky na 

inkoust, tiskárna se zastaví.  

 

 

Obrázek 145 OtevŚen² v²ļka n§drģky na inkoust 

1 V²ļko n§drģky na inkoust otevŚete stisknut²m 

prohlubnŊ na prst (A). 

 

Obrázek 146 Vyjmutí inkoustové kazety 

2 Inkoustovou kazetu, kterou je tŚeba vymŊnit, 

vyt§hnŊte vodorovnŊ. 

 

Informace o vkládání inkoustových kazet 

Inkoustové kazety jsou elektronicky a mechanicky 

kódovány, takģe je lze vsadit pouze spr§vnŊ. 

 

 

Obrázek 147 Kódování inkoustových kazet 

A Elektronické kódování 

B Mechanické kódování 
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Obrázek 148 Polohy inkoustových kazet 

A Ļern§ inkoustov§ kazeta (K) 

B Azurová inkoustová kazeta (C) 

C Purpurová inkoustová kazeta (M) 

D Ģlut§ inkoustov§ kazeta (Y) 

3 VyjmŊte inkoustovou kazetu z obalu. 

 

Obrázek 149 Vloģen² inkoustov® kazety 

4 Inkoustovou kazetu vloģte do tisk§rny. 

Inkoustov§ kazeta je spr§vnŊ vloģen§, pokud 

zaklapne na místo. 
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6.3 VĨmŊna odpadn²ho polġt§Śku 

 

Jestliģe se na dotykov®m panelu zobraz² zpr§va, ģe je polġt§Śek na odpad plnĨ, vymŊŔte ho. 

Dalġ² informace z²sk§te takto: 

1 StisknŊte tlaļ²tko [Informace systému] v hlavní nabídce. 

2 PŚejdŊte na druhou str§nku syst®movĨch informac². 

3 DotknŊte se tlaļ²tka [PROTOCOL] (Protokol). 

 

Zobrazí se následující zpráva: 

Polġt§Śek na odpad je t®mŊŚ plnĨ. 

4 Po dotyku na tlaļ²tko [DETAILS] (Podrobnosti) v oknŊ protokolu se zobraz² podrobn® informace o zpr§vŊ 

a v pŚ²padŊ potŚeby tak® navrhovan® Śeġen².  

Zpráva: 

Polġt§Śek na odpad je t®mŊŚ plnĨ. (10032) 

Navrhovan® Śeġen² 

ZajistŊte, aby byl k dispozici polġt§Śek na odpad. 

Ļ²slo objedn§vky je 1378170000. 

 

Info 

Aby nedoch§zelo k prostojŢm, doporuļujeme m²t polġt§Śek na odpad vģdy k dispozici. 

 

K zobrazení informací pouģijte tlaļ²tko [NOTES] (Pozn§mky). 

 

 

DŢleģit® informace 

Odpadn² polġt§Śek neotev²rejte. Je tŚeba 

vymŊnit celĨ z§sobn²k.  

Odpadn² polġt§Śek zlikvidujte 

prostŚednictv²m autorizovan®ho 

prodejce nebo ve vhodn®m stŚedisku 

zabĨvaj²c²m se likvidac² nebezpeļnĨch 

materi§lŢ. PŚed pokusem o likvidaci 

odpadn²ho polġt§Śku vlastn²mi 

prostŚedky si ovŊŚte m²stn² pŚedpisy. 

 

 

DŢleģit® informace 

Jestliģe otevŚete v²ļko n§drģky na 

inkoust, tiskárna se zastaví.  

 

 

Obrázek 150 OtevŚen² v²ļka n§drģky na inkoust 

1 V²ļko n§drģky na inkoust otevŚete stisknutím 

prohlubnŊ na prst (A). 



  ĻiġtŊní a ¼drģba 

1453480000/1.4/04.17  131 

 

Obrázek 151 Odblokujte odpadn² polġt§Śek 

2 StisknŊte z§mek (B) smŊrem dolŢ a ... 

 

 

Obrázek 152 Vyjmut² odpadn²ho polġt§Śku 

3 é vyt§hnŊte odpadn² polġt§Śek (C).  

4 VodorovnŊ vsaŅte novĨ odpadn² polġt§Śek. 

 

6.4 VĨmŊna prachov®ho filtru 

Je-li prachovĨ filtr zneļiġtŊnĨ, vymŊŔte ho. 

 

Obrázek 153 Sejmutí krytu filtru 

1 SemŊte kryt filtru (A) napŚ²klad takto: zasuŔte 

plochĨ ġroubov§k do prohlubnŊ a pot® opatrnŊ 

sejmŊte kryt filtru. Kryt filtru je upevnŊn ve tŚech 

bodech. 

 

Obrázek 154 VĨmŊna prachov®ho filtru 

2 VymŊŔte prachovĨ filtr (B). 

3 Znovu vsaŅte kryt filtru, aģ zaklapne na sv® 

místo. 
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6.5 ĻiġtŊn² krytu tiskárny 

 

 

 NEBEZPEĻĉ  

Varov§n² pŚed nebezpeļ²m ¼razu 

elektrickým proudem 

PŚi ļiġtŊn² tisk§rny dbejte, aby do 

tiskárny nepronikla vlhkost. 

ĻistŊte jen vnŊjġ² kryt tisk§rny. VnitŚek 

tisk§rny sm² ļistit pouze kvalifikovan² 

servisní technici. 

ZabraŔte vlhkosti v pronik§n² k d²lŢm 

pod napŊt²m, protoģe mŢģe zpŢsobit 

zkraty. 

 

VnŊjġ² povrchy tisk§rny ļistŊte pravidelnŊ mŊkkou 

suchou nebo m²rnŊ navlhļenou utŊrkou. 

 

 

 

 

POZNÁMKA 

Na tisk§rnu nepouģ²vejte tŊkav® 

chemik§lie jako benzen, rozpouġtŊdla, 

Śedidla nebo insekticidy. Pouģ²v§n² 

takovĨch chemik§li² mŢģe m²t za 

n§sledek poġkozen² tisk§rny vļetnŊ 

vzniku trhlin a barevnĨch zmŊn. 

 

Jestliģe neļistoty nelze setŚ²t, nejdŚ²ve ostŚete 

tisk§rnu l§tkou navlhļenou neutr§ln²m ļistic²m 

prostŚedkem, pot® vlhkou utŊrkou a nakonec 

suchou utŊrkou. 

 

6.6 ĻiġtŊn² dotykov®ho panelu 

 

DotykovĨ panel ļistŊte ļistic²m prostŚedkem 

urļenĨm k ļiġtŊn² dotykovĨch panelŢ, pouģ²vejte 

mŊkkou netŚepivou utŊrku. 
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6.7 Aktualizace softwaru tiskárny 

 

PŚi aktualizaci softwaru tisk§rny postupujte n§sledovnŊ: 

1 SpusŠte program M-Print® PRO. 

2 V programu M-Print® PRO vyberte nabídku 'Extras' (Extra) a poté 'Options' (Moģnosti). 

3 V oknŊ 'Options' (Moģnosti) zvolte poloģku 'PrintJet ADVANCED' a poté 'Administration' (Správa). 

 

 

Obrázek 155 M-Print® PRO ï aktualizace softwaru tiskárny 

 

4 Vyberte soubor k aktualizaci, v pŚ²kladu nahoŚe je to soubor 'update.zip'. 

5 KliknŊte na tlaļ²tko [Start aktualizace tisk§rny] a zobraz² se n§sleduj²c² zpr§va. 

 

 

Obrázek 156 M-Print® PRO ï aktualizace softwaru tiskárny 

6 Zpr§vu potvrŅte [Ano]. 

ĐspŊġn§ aktualizace softwaru se zobraz² na dotykov®m panelu tisk§rny. 

7 Dotykem na tlaļ²tko [OK] na dotykov®m panelu tisk§rny potvrŅte. 
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6.8 VĨmŊna ļistící jednotky  

Není-li kvalita tisku dostateļnŊ dobr§, pak pŚ²padnŊ 

vyļistŊte tiskovou hlavu (viz ¼sek Ă6.1.1 ĻiġtŊn² 

tiskové hlavyñ a Ă6.1.2 Propláchnutí tiskové hlavyñ). 

Není-li kvalita tisku lepġ² ani potom, mus² se 

vymŊnit ļist²c² jednotka. 

Za t²m ¼ļelem nab²z²me n§sleduj²c² sadu 

n§hradn²ch d²lŢ: 

PJ ADV SERVICE SET CU, ļ²slo vĨrobku 

2511750000 

¶ Ļist²c² jednotka 

¶ 2 ļist²c² hadŚ²ky na tiskov® hlavy 

¶ Jednorázové rukavice 

¶ N§vod k pouģit² 

 

 
 NEBEZPEĻĉ  

 VĨstraha pŚed nebezpeļnĨm 

elektrickĨm napŊt²m! 

PŚi dotyku d²lŢ, kter® jsou pod napŊt²m, 

doch§z² k bezprostŚedn²mu ohroģen² 

ģivota. PŚed kaģdou prac² na tisk§rnŊ ji 

odpojte od s²tŊ. 

 

1 VypnŊte tisk§rnu (viz ¼sek Ă4.9 ZapnŊte a 

vypnŊte tisk§rnuFehler! Verweisquelle konnte 

nicht gefunden werden.ñ). 

2 Odpojte tisk§rnu od s²tŊ (viz ¼sek Ă4.7 Zapojení 

z§strļky do elektrick® z§suvkyñ). 

6.8.1 OtevŚen² servisn²ho v²ka 

 

Obrázek 157 Odblokování servisního víka 

3 Odblokujte zámek (A) servisního víka (B) 

pomoc² ploch®ho ġroubov§ku. 

 

 

Obrázek 158 Odeberte servisní víko 

4 OtevŚete servisn² v²ko (A) a odeberte ho. 
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6.8.2 Demont§ģ ļist²c² jednotky 

 

Obrázek 159 Odpojen² konektorŢ 

5 Odpojte konektory (A) a (B). 

 

 

DŚ²ve neģ odeberete ļist²c² jednotku, mus²te 

tiskovou hlavu nastavit do odblokovací polohy (viz 

následující obrázek). 

 

 

Obrázek 160 Odblokovan§ ļist²c² jednotka 

 

 

POZNÁMKA  

Otoļte tiskovou hlavu jen o 90Á proti 

smŊru hodinovĨch ruļiļek. Otoļen² ve 

smŊru hodinovĨch ruļiļek zniļ² 

mechaniku. 

 

 

Obrázek 161 Odblokov§n² ļist²c² jednotky 

6 Otoļte tiskovou hlavu (A) prostŚednictv²m 

odblokování tiskové hlavy (B) ġroubov§kem o 

90Á proti smŊru hodinovĨch ruļiļek do 

odblokovací polohy (viz Obrázek 160). 
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Obrázek 162 Vytaģen² hadiļky 

7 Vyt§hnŊte prŢhlednou hadiļku (A) ze spojky (B). 

 

 

Obrázek 163 Odebr§n² pŚ²drģnĨch ġroubŢ 

8 Odeberte pŚ²drģn® ġrouby (A) a (B) na ļist²c² 

jednotce. 

 

 

DŢleģit® informace! 

Obleļte si jednor§zov® rukavice. 

 

Odeberte ļist²c² jednotku pokud moģno 

vodorovnŊ.  

 

 

Obrázek 164 Odebr§n² ļist²c² jednotky 

9 Ļist²c² jednotku opatrnŊ vyt§hnŊte. 

 

6.8.3 Manu§ln² ļistŊn² tiskovĨch hlav 

 

DŢleģit® informace! 

V sadŊ s n§hradn²mi d²ly najdete dva 

ļist²c² hadŚ²ky na ļistŊn² obou tiskovĨch 

hlav.  

Pouģijte na kaģdou tiskovou hlavu novĨ 

ļist²c² hadŚ²k, aby se v§m podaŚilo 

kaģdou z tiskovĨch hlav Ś§dnŊ vyļistit .  
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Obrázek 165 VyļistŊn² tiskov® hlavy A 

10 VyļistŊte tiskovou hlavu (A) jedn²m z 

pŚiloģenĨch ļist²c²ch hadŚ²kŢ. 

 

 

Obrázek 166 VyļistŊn² tiskové hlavy B 

11 VyļistŊte tiskovou hlavu (B) druhĨm z 

pŚiloģenĨch ļist²c²ch hadŚ²kŢ. 

 

6.8.4 Vloģen² ļist²c² jednotky 

 

Obrázek 167 Vloģen² ļist²c² jednotky 

12 Vloģte novou ļist²c² jednotku (A). 

 

 

Obrázek 168 PŚipevnŊn² ļist²c² jednotky 

13 PŚiġroubujte ļist²c² jednotku pevnŊ ġrouby (A) a 

(B). 

 

 

Obrázek 169 PŚipevnŊn² hadiļky 

14 PrŢhlednou hadiļku (A) opŊt zasuŔte do spojky 

(B). 
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Obrázek 170 PŚipojte konektory 

15 PŚipojte konektory (A) a (B). 

 

6.8.5 UzavŚen² servisn²ho v²ka 

 

Obrázek 171 UzavŚen² servisn²ho v²ka 

16 NasaŅte opŊt servisn² v²ko (A) a zavŚete ho. 

 

 

Obrázek 172 Zablokování servisního víka 

17 Zablokujte zámek (A) servisního víka (B) pomocí 

ploch®ho ġroubov§ku. 

18 PŚipojte tisk§rnu k s²ti (viz úsek Ă4.7 Zapojení 

z§strļky do elektrick® z§suvkyñ) 

19 Tisk§rnu opŊt zapnŊte (viz ¼sek Ă4.9 ZapnŊte a 

vypnŊte tisk§rnuñ). 

 




















































